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1. A\ DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms ierices uzstadiSanas un

lietoSanas rupigi izlasiet pie-
vienotos noradijumus. Razo-
tajs neatbild par savainoju-
miem un bojajumiem, kas ra-
dusies ierices nepareizas uz-
stadidanas vai lietoSanas re-
zultata. Vienmeér glabajiet Sis
instrukcijas drosa, pieejama
vieta, lai tas varétu izmantot
nakotne.

1.1 Bérnu un ipasi jatigu
personu drosiba

« So ierici drikst izmantot bér-
ni no 8 gadu vecuma un cil-

veéki ar ierobezotam fizi-
skam, sensoram vai gari-
gam spé€jam vai pieredzes
un zinasanu trukumu atbil-
digas personas uzraudziba
vai, ja tie ir informéti par ie-
rices drosu lietoSanu un iz-
prot potencialos riskus.
Bérniem no lidz 8 gadu ve-

cumam un personam ar |oti

plasu un sarezgitu invalidi-
tati jaliedz piekluve iericei,
ja vien tos nepartraukti ne-
uzrauga.

* Mazi bérni jauzrauga, lai tie

nespélétos ar ierici.
» Glabajiet mazgasanas lidz-

eklus bérniem nepieejamas

vietas.

Nelaujiet bérniem atrasties
ierices tuvuma, ja ir atver-
tas ierices durvis.

Bérni nedrikst firit ierici un
veikt tas apkopi bez uzrau-
dzibas.

.2 Vispariga drosSiba

ST ierice paredzéta tikai
majsaimniecibas trauku un
galda piederumu firiSanai.
St ierice ir izstradata tikai
izmantoSanai majas apsta-
klos un telpas.

So ierici var izmantot biro-
jOs, viesnicu viesu numu-
ros, viesu apartamentos,
lauku viesu majas un citas
lidZzigas uzturéSanas vietas,
kuras izmantoSana nepars-
niedz (vidéjo) majsaimnieci-
bas lietoSanas intensitati.
Nemainiet Si produkta spe-
cifikaciju.

Darba tdens spiedienam
(minimalajam un maksima-
lajam) ir jabat starp 0.05
(0.5) /1 (10) MPa (bar).
levérojiet maksimalo 14
vietu iestatijumu skaitu.
lerices durvis nedrikst at-
stat atvertas, lai izvairitos
no paklupSanas briesmam.
Ja stravas padeves vads ir
bojats, tas ir janomaina ra-
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zotajam, autorizétajam ser-
visa centram vai kvalifice-
tam specialistam, lai izvairi-
tos no nelaimes gadijuma.

« BRIDINAJUMS! Nazi un citi
asi priekSmeti jaievieto gro-
za ar asmeni uz leju vai ja-
novieto horizontala pozicija.

* Pirms jebkadam apkopes
darbibam izslédziet ierici un
atvienojiet spraudkontaktu
no elektrotikla.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana

/\ BRIDINAJUMS!

lerici drikst uzstadit tikai sertificéti specia-
listi.

* Nonemiet visu iesainojumu.

* Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.

* levérojiet kopa ar ierici sanemtos
uzstadisanas noradijumus.

* Uzmanieties, parvietojot ierici, jo ta ir
smaga. lzmantojiet aizsargcimdus un
slégtus apavus.

* Neuzstadiet vai neizmantojiet ierici vietas,
kur temperatira ir zemaka par 0°C.

+ Uzstadiet ierici drosa un atbilstosa vieta,
kas atbilst uzstadiSanas prasibam.

* Nelietojiet ierici, pirms ievietojat to
iebuvéta struktdra drosibas izturéSanas
del.

» Ja mébelu panelis nav uzstadits, durvis
var negaiditi aizverties. Atveriet ierices
durvis uzmanigi, lai izvairitos no
savainosSanas riska. Péc uzstadisanas
parliecinieties, ka plastmasas vacini ir
nofikséti vieta. Durvju malas izvietoto
plastmasas parsegu bojajumi vai to
nonemsana var ietekmeét ierices darbibu
un izraisit traumu risku. Ja plastmasas
vacin$ ir bojats, sazinieties ar pilnvarotu
servisa centru, lai to nomainttu.
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* lerices tirisanai neizmanto-
jiet augstspiediena udens
striklas un/vai tvaiku.

» Jaierices pamatné ir venti-
lacijas atveres, tas nedrikst
bat aizsegtas, pieméram, ar
paklaju.

* lerice ir japiesledz udens
padevei, izmantojot jaunas
komplektacija ieklautas Sl|u-
tenes. Vecas Slutenes ne-
drikst izmantot atkartoti.

2.2 Pieslegums elektrotiklam

/\ BRIDINAJUMS!
Ugunsgréka un elektrosoka risks!

« BRIDINAJUMS! Siierice ir paredzéta
uzstadiSanai/pievieno$anai ékas
zemeéjuma savienojumam.

« Parliecinieties, vai tehnisko datu plaksnité
noraditie parametri atbilst elektrotikla
spriegumam.

* Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu un
droSu elektrotikla kontaktligzdu.

* Neizmantojiet vairaku kontaktspraudnu
adapterus un pagarinatajus.

» Nepielaujiet fikla kontaktdakSas un tikla
kabela bojajumus. Ja tie janomaina,
sazinieties ar musu pilnvaroto servisa
centru.

* Pievienojiet stravas kontaktdaksu
kontaktligzdai tikai uzstadisanas beigas un
nodrosiniet, ka stravas kontaktdakSai varat
pieklat.

* Neatvienojiet ierici, velkot aiz stravas
kabela. Vienmer turiet stravas
kontaktdaksu.

2.3 Udens pieslégums

/\ BRIDINAJUMS!
ElektroSoka risks.

* Nebojajiet tdens S|utenes.
* Pirms pieslégSanas jaunam caurulém,
ilgstoSi nelietotam caurulém, péc remonta



vai jaunu ieriu (pieméram, udens
skaititaju) uzstadisanas, laujiet Gdenim
tecét, lidz tas ir dzidrs.

Pirmas lietoSanas laika un péc tas
parbaudiet, vai udens nenoplust.

Ja Gdens ieplides $|Utene ir bojata,
nekavejoties aizveriet udens kranu un
atvienojiet kontaktdak$u no elektrotikla
kontaktligzdas. Sazinieties ar servisa
centru, lai aizstatu tdens iepludes Slateni.
Elektroenergijas padeves partraukums
deaktivizeé Udens aizsardzibas sistemu,
palielinot nopltdes risku.

Udens ieplides $litenei ir droSibas varsts
un apvalks ar iekséjo fikla kabeli.

2.4 LietoSana

Neturiet ierices tuvuma viegli
uzliesmojosus produktus vai priekSmetus,
kas satur viegli uzliesmojoSus produktus.
Trauku mazgajamo masinu mazgasanas
[ldzekli ir bistami. levérojiet uz
mazgasanas lidzekla iepakojuma sniegtos
droSibas noradijumus.

Nedzeriet un nekada veida neizmantojiet
iericé esoSo udeni.

Pirms trauku iznems$anas nogaidiet, lldz
programma beidzas, jo uz traukiem var
palikt mazgasanas lidzeklis.

Neglabajiet priekSmetus un neizdariet
spiedienu uz atvértam ierices durvim.
Atverot ierices durvis programmas
darbibas laika, no ierices var izplust karsts
tvaiks.

2.5 Serviss

Lai salabotu ierici, sazinieties ar pilnvarotu
servisa centru. lzmantojiet tikai originalas
rezerves dalas.

Pasrocigi vai neprofesionali veikts remonts
var bat nedross lietotajam un var anulét
garantiju.

Turpmak noraditas rezerves dalas bus
pieejamas vismaz 7 gadus péc modela
razoSanas partraukSanas: motors,

cirkulacijas un drenazas siknis, silditaji un
sildelementi, tostarp siltumsukni,
caurulvadu sistémas un saistitais
aprikojums, tostarp caurules, varsti, filtri
un noplides aizturi, ar durvju montazu
saistitas strukturalas un iek$éjas detalas,
drukatas shémas plates, elektroniskie
displeji, spiediena slédzi, termoregulatori
un sensori, programmattra un
programmaparatura, tostarp atiestafiSanas
programmatura. Turpmak noraditas
rezerves dalas bUs pieejamas vismaz 10
gadus péc modela razoSanas
partrauk$anas: durvju enges un
blivgumijas, citas blivgumijas, sprauslas,
drenazas filtri, iekSéjie balsti un
plastmasas piederumi, pieméram, grozi un
vaki. Jusu valsti var tikt piemérots ilgaks
laiks. Lai iegUtu papildu informaciju,
apmekléjeit musu timekla vietni.

« Dazas rezerves dalas ir pieejamas tikai
profesionaliem un uz $o modeli var
neattiekties.

» Attieciba uz lampu(-am), kas atrodas §t
izstradajuma iekSpusé, un rezerves dalu
lampam, ko pardod atseviski: $is lampas ir
izstradatas, lai izturétu arkartéjus fiziskus
apstaklus sadzives tehnika, pieméram,
temperatiru, vibraciju, mitrumu, vai ir
paredzétas informacijas signalizéSanai par
ierices darbibas stavokli. Tas nav
paredzétas citiem lietoSanas veidiem un
nav piemérotas majsaimniecibas telpu
apgaismojumam.

2.6 lerices utilizacija

/N\ BRIDINAJUMS!

Pastav savainoSanas vai nosmaksanas
risks.

« Atvienojiet ierici no elektropadeves.

* Nogrieziet elektrisko kabeli un izmetiet to.

* Iznemiet durvju aizturi, lai novérstu bérnu
vai dzivnieku ieslégsanu iericé.
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3. PRODUKTA APRAKSTS

Griestu izsmidzinatajs
Augséjais izsmidzinatajs
Apakséjais izsmidzinatajs
Filtri

Tehnisko datu plaksnite

@ Sals tvertne

Ventilacijas gaisa atvere

Bl Skalo$anas lidzekla dozators
El Mazgasanas lidzekla dozators
¥ Apakséjais grozs

Augséjais grozs

Galda piederumu atvilktne

3.1 TimeOnFloor

Izmantojot So funkciju, uz gridas zem ierices
durvim tiek attélota $ada informacija:

4. VADIBAS PANELIS

atlikusais laiks péc programmas sakS$a-
nas,

0:00 un CLEAN, kad programma ir pa-
beigta,

DELAY un laika atskaite péc atlikta starta
sakSanas.

Klldas kods, ja ierices darbiba radusies
traucéjumi.

(® Ja funkcijas AirDry izmantoanas laika
atveras durvis, funkcija TimeOnFloor ir iz-
slegta. Aktivizétas programmas atlikuso lai-
ku var redzét uz vadibas panela displeja.

ne 8 o

_n

g

My Time
(D — Ooooo 1 —3

Delay CQu\ck

 — ] — | I:IJ
AUTO

ECO)

Reset 3s

1 hold 3

Fhotd 3s

— —
Glass Power
Care Boost

Poga leslégt/Izslégt / AtiestatiSanas poga
Atlikta starta poga
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Displejs
My Time programmas izvéles josla




AUTO programmas poga / MachineClean
programmas poga

@A Programmu opciju pogas

4.1 Indikatori displeja

Elektroenergijas skaititajs rada izvélétas pro-
grammas un opcijas energoefektivitates limeni.
Jo vairak segmentu redzams, jo mazaks ir pa-
térins. Tas nedarbojas programma Quick, Rin-
se&Hold, un MachineClean.

Tas deg, kad izvélaties programmu
ECO ECO. Skatiet nodalu “Programmas un ie-
sp€jas”.

Tas rada, kad nepiecieSams uzpildit ska-
loSanas lidzekla tvertni. Skatiet nodalu
“Pirms pirmas lietoSanas”.

5. PROGRAMMU IZVELE

5.1 Trauku mazgasanas

programmas
My Time
m()uick | I— | ECO )
i hold 3s | | |
A B C
Quick

Tikko lietotiem traukiem un galda piederu-
miem. Fazes: trauku mazgasana 60°C, skalo-
Sana 50°C, AirDry. Programma nav ieklauta
zavesSanas faze vai skalo$anas lidzekla izdali-
Sana. Atstajiet priekSmetus trauku mazgaja-
ma masina ar atvértam durvim, lai tie varétu
nozut.

A. 1h0Om

Tikko lietotiem, viegli apkaltuSiem traukiem
un galda piederumiem. Fazes: trauku mazga-
Sana 65°C, starpskalo$ana, pédéja skaloSana
60°C, zavesSana,AirDry.

B. 1h30m

Videgji netiriem, viegli apkaltuSiem traukiem,
galda piederumiem, katliem un pannam. Fa-
zes: trauku mazgasana 65°C, starpskalo$a-
na, pédeja skalosana 55°C, zavésana, Air-
Dry.

Tas rada, kad nepiecieSams uzpildit sals
tvertni. Skatiet nodalu “Pirms pirmas lie-
toSanas”.

m

Tas deg, kad izvéléta programma ar za-
vésanas fazi. Skatiet nodalu “Program-
mas un iesp€jas”.

~—
=2
-2

(

Tas deg, kad izvéléta programma bez
zaveéSanas fazes. Skatiet nodalu “Pro-
grammas un iespéjas’.

(B33

Tas deg, kad izvélaties programmu Rin-
se&Hold. Skatiet nodalu “Programmas
un iespéjas”.

&

__ Tas deg, kad jaizmanto programma
D MachineClean un kad to ieslédzat. Ska-
tiet nodalu “Apkope un tiriSana”.

C. 2h00m

Vidéji netiriem, apkaltuSiem traukiem, galda
piederumiem, katliem un pannam. Fazes:
trauku mazgasana 65°C, starpskalo$ana, pé-
déja skalosana 50°C, zavéesana, AirDry.

ECO

ST programma nodroSina visefekfivako tdens
un elektroenergijas patérinu, mazgajot vidgji
netirus traukus, galda piederumus, katlus un
pannas. Fazes: priekSmazgasana, trauku
mazgasana 50°C, starpskaloSana, pédéja
skaloSana 50°C, zavésana, AirDry. Stir stan-
darta programma testéSanas iestadém. Pro-
gramma tiek izmantota, lai novértétu ierices
atbilstibu Eiropas Komisijas Ekodizaina Re-
gulai (ES) 2019/2022.

AUTO

Visu veidu netiribas pakapes traukiem, galda
piederumiem, katliem un pannam. Fazes:
priekSmazgasana, trauku mazgasana 60°C,
starpskalo$ana, pédeja skaloSana 60°C, z&-
vésana, AirDry. Sis viedais cikls nosaka trau-
ku daudzumu un netiribas pakapi. Ta auto-
matiski pielago trauku mazgasanas tempera-
tdru, ilgumu un tddens daudzumu, lai tiriSanas
un zavéSanas rezultati batu optimali.

5.2 Programmas opcijas

GlassCare

&7 opcija aizsarga trauslus priek$metus, it pa-
Si stikla traukus, strauji nemainot temperatu-
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ru. ST opcija ierobezo trauku mazgasanas
temperatdiru lidz 45°C, lai nodros$inatu saudzi-
gu, bet efekfivu firnsanu. Attiecas uz program-
mu Quick, 1Th00m, 1h30m, 2h00m.

PowerBoost

S1 opcija uzlabo tiridanas efektivitati, pagari-
not programmas ilgumu un tadejadi paaugsti-
not trauku mazgasanas vidéjo temperatdru.
ST opcija ir paredzeéta |oti piekaltusam édienu
atliekam. Attiecas uz programmu Quick,
1h00m, 1h30m, 2h00m.

5.3 Specialas programmas

[¥ Rinse&Hold

&1 programma noskalo traukus, kas tiks maz-
gati vélak. Nelietojiet mazgasanas ldzekli,
darbinot So programmu. Skatiet nodalu “Ikdie-
nas lietosana”.

bl MachineClean

Programma fira ierices iekSpusi 65°C, efekfivi
nonemot kalkakmeni un taukus, lai saglabatu
ilgstoSu veiktsp€ju. Skatiet nodalu “Apkope
un tirisana”.

5.4 Paterina dati

A - programma, B - tidens (I), C — energija
(kWh), D — darbibas laiks (min).

A B Cc D

Quick 9.0 0.600 30

Rinse&Hold 4.5 0.025 15

6. IESTATIJUMI

6.1 lestatijumu parskats

lekavas noraditie nosaukumi atbilst tam, ka
trauku mazgajama masina iestatijumus para-
da iestafifjumu rezima.

Udens cietiba (HAr)

lestatiet Udens mikstinataja limeni (1-10) at-
kariba no udens cietibas. Péc nokluséjuma:
5.1

Pazinojums par to, ka beidzies skaloSanas
hdzeklis (rA)

Aktivizejiet vai deaktiviz€jiet skaloSanas lidz-
ekla indikatoru. P&c nokluséjuma: On 1)

1) Vairak informacijas skatiet talak Saja nodala.
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A B c D
1h00m 115 1.025 60
1h30m 115 0.975 90
2h00m 15 0.900 120
ECO 9.5 0.644 240
AUTO 115 1125 170
MachineC- 10,0 0.500 60

Veértibas var mainities atkariba no udens spie-
diena un temperaturas, udensapgades svar-
stibam, izvélétajam iesp&jam, ka ari no ievie-
toto trauku daudzuma un to netiribas paka-
pes.

Paréjam lietojumprogrammas veértibam, izne-
mot ECO, ir tikai informativs raksturs.

5.5 Informacija salidzinoSajiem
testiem

Lai sanemtu vajadzigo informaciju veiktsp&jas
testu veikSanai (piem., saskana ar

EN60436 ), sutiet e-pasta vestuli uz
info.test@dishwasher-production.com
Noradiet sava pieprasijuma produkta kodu
(PNC), kas atrodams uz tehnisko datu plaks-
nites.

Informaciju par visiem paréjiem jautajumiem
saistiba ar jusu trauku mazgajamo masinu
mekl€jiet apkopes rokasgramata, kas tiek pie-
gadata kopa ar ierici.

TimeOnFloor(toF)

Atlasiet On, lai aktivizétu, vai Off, lai deaktivi-
zétu TimeOnFloor funkciju. Péc nokluséjuma:
On.

Beigu skana (ES)

Atlasiet On, lai aktivizétu skanas signalu pro-
grammas beigas, vai Off, lai to deaktivizétu.
Péc nokluséjuma: Off.

Automatiska durvju atvérsana (Ado)

Atlasiet On, lai aktivizétu, vai Off, lai deaktivi-
z&tu AirDry funkciju. Péc nokluséjuma: On."



Taustinu skana (to)

Atlasiet On, lai aktivizétu, vai Off, lai deaktivi-
zéetu signalu, kas atskan, nospiezot pogu. Péc
nokluséjuma: On.

Ciklu skaititajs (uC)

Parbaudiet izpildito trauku mazgasanas ciklu
skaitu. Skaititajs apstajas pie 65535.

PNC numurs (Pnc)

Aplukojiet savas ierices PNC numuru. Sazi-
noties ar pilnvarotu servisa centru, nosauciet
§0 numuru.

Atiestatit iestatijumus (rS)

Atlasiet Yes, lai atiestatitu ierices rupnicas
iestatijumus. Mainot So iestatijumu, nevar
atiestatit lietoSanas ilgumu stundas. Atlasiet
No, lai izietu.

6.2 lestatijumu rezims

Ka atvert iestatijumu rezimu

lestatijumu rezimu varat atvert pirms pro-
grammas palaiSanas. Programmas darbibas
laika iestatijumu rezZimu nevar izmantot.

Piespiediet vienlaicigi ECO un AUTO un turiet
tos piespiestus aptuveni 3 sekundes.

Displeja redzams pirmais iestatijums: HAr.
lestatiSanas rezima izvélne

Izmantojiet My Time izvéles joslu, lai parvie-
totos iestatijumu rezima.

My Time

ooos e=———m = ——

Quick T I ECO

[ hold 3s | | |

A B C

A. Taustins lepriekS€jais
B. Taustin$ Apstiprinat
C. Taustin§ Nakamais

Izmantojiet lepriekséjais un Nakamais, lai
parslégtos starp iestatijumiem un mainitu to
vertibas. Izmantojiet Apstiprinat, lai atvértu
iestatijumu un apstiprinatu ta vértibas maini-
Sanu.

Ka mainit iestatijumu
Parbaudiet, vai ierice ir iestatiSanas rezima.

1. Nospiediet lepriek$€jais vai Nakamais, lai
atlasitu iestatijumu.

Displeja redzams iestatijuma nosaukums.

2. Spiediet Apstiprinat, lai atvértu
iestatijumu.

Mirgo pasreizéja iestatijuma vertiba.

3. Nospiediet lepriekséjais vai Nakamais, lai
mainitu vertibu.

4. Nospiediet Apstiprinat, lai apstiprinatu
iestatijumu.

lestatijums tiek saglabats. lericé atkal re-

dzams iestatijumu saraksts.

5. Lai aizvertu iestatijumu reZimu,
piespiediet vienlaikus ECO un AUTO un
paturiet aptuveni 3 sekundes.

lerice atgriezas pie programmu izvéles rezi-
ma.

Saglabatie iestatijumi darbojas, idz tos atkal
maina.

@ Ja 10 sekundes nekas netiek nospiests,
ierice aizver iestatijumu rezimu.

6.3 Udens mikstinatajs

Udens mikstinatajs atdala Gdent eso$as mi-
neralvielas, kas nelabvéligi ietekmé mazga-
Sanas rezultatus un ierici.

Jo lielaks ir So mineralvielu saturs adent, jo
tas ir cietaks. Udens cietibas pakapi nosaka,
izmantojot lmensalidzinasanu.

Udens mikstinataja imenis janoregulé atbil-
stoSi jusu tdensvada konkrétajai Udens cietl-
bas pakapei. ReguléSana ir nepiecieSama ne-
atkarigi no mazgasanas lidzekla veida, ko iz-
manto, lai nodroSinatu labus trauku mazgasa-
nas rezultatus un saglabatu sals indikatoru
aktivu. Jusu vietéjais Udens apgades dienests
varés sniegt sikaku informaciju par jums pie-
gadata udens cietibu. Rupnicas nokluséjuma
iestafijums ir 5. limenis.

(D Daudzfunkcionalo tablesu ar dens mik-
stinaSanas lidzekli efektivitate Gdens miksti-
nasana ir ierobezota. Skatiet produkta iepa-
kojumu.

Udens cietiba

°dH  °fH mmolll (g‘gﬂ) °Clark LY
47 84 84 835 58 .o
50  -90 -90 -004 -63
43 76 76 755 53 g
46 83 -83 -834 57
37 65 65 645 46 g
42 75 15 754 52
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°dH  °fH mmolll (;‘gﬂ) °Clark L1
29 51 51 505 36 -
36 64 64 644 45
23 40 40 395 28
28 50 -850 -504 35
19 33 33 325 23
22 39 39 304 o7
15 26 26 255 18
A8 32 32 324 22
11 19 19 185 13
A4 25 35 254 -7
4 7 07 70 5 5
40 -18  -18 184  -12
<4 <7 <07 <10 <5 1

1) Odens mikstinataja limenis
Udens mikstinatajs automatiski atjaunojas. 2

6.4 Pazinojums par tuksu
skaloSanas lidzekla nodalijumu

Skalo$anas lidzeklis palidz ZavéSanas laika
izvairities no traipu un svitru veidoSanas uz
traukiem. SkaloSanas lidzeklis tiek pievienots
automatiski pedéjas skalosanas laika.

Kad skalo$anas lidzekla nodalijums ir tukss,
skaloSanas lidzek|a indikators ieslédzas. Ja
zaveésanas rezultats ir apmierinoss, lietojot ti-

7. PIRMS PIRMAS LIETOSANAS

1. Nospiediet un turiet ieslégSanas/
izslégSanas taustinu, lidz ierice ieslédzas.

lestatiet Gdens mikstinataja imeni
atkariba no udens cietibas.

Uzpildiet sals tvertni.

Piepildiet skaloSanas lidzekla dozatoru
Piepildiet mazgasanas lidzekla dozatoru.
Atveriet tdens kranu.

N

I S

kai kombinétas mazgasanas lidzekla tabletes,
jus varat deaktivizét skaloSanas lidzekla uz-
pildisanas bridinajumu. Tomér labakam zave-
Sanas rezultatam vienmér izmantojiet skalo-
Sanas ldzekli.

Ja izmantojat standarta mazgasanas ldzekli
vai kombinéta mazgasanas lidzek|a tabletes
bez skalo$anas lidzekla, aktivizéjiet bridinaju-
mu, lai skaloSanas lidzekla uzpildisanas indi-
kators butu akfivs.

6.5 AirDry

AirDry uzlabo Zavésanas rezultatus ar zemu
elektroenergijas patérinu. Zavésanas fazes
laika ierices durvis atveras automatiski un pa-
liek pavertas. Funkcijas deaktivizésana var
samazinat zaveésanas veiktspéju.

AirDry automatiski aktiviz€jas ar visam pro-

grammam, iznemot 33
Kad durvis atveras, displeja ir redzams atliku-
Sais programmas darbibas ilgums.

Zavésanas fazes ilgums un durvju atvéréanas
laiks ir atkarigs no izvélétas programmas un
opcijas.

/N UZMANIBU!

Nemeéginiet aizveért ierices durvis divu mi-
nasu laika péc to automatiskas atversa-
nas. Tas var izraisit ierices bojajumus.

7. leslédziet programmu Quick, lai iztiritu
visus razoSanas procesa parpalikumus.
Nelieciet traukus grozos.

Péc programmas palaiSanas ierice, lldz 5 mi-
nuatém, uzpilda Gdeni mikstinasanas iekarta.
Mazgasanas faze sakas tikai péc Sis proce-
dlras pabeigSanas. Si procedura tiek periodi-
ski atkartota.

2) pareizai Gdens mikstinataja darbibai iericé ir regulari jaregeneré tdens mikstinasanas sveki. Sis process ir au-
tomatisks, un standarta trauku mazgajamas masinas darbibas dala. Regeneracijas biezums ir atkarigs no Gdens
mikstinataja fmena iestatijuma. Jo augstaks limenis, jo biezaka regeneracija. Augsta limeni regeneracija notiek
divas reizes cikla: trauku mazgasanas laikd un péc pédéjas skalosanas. Zemaka limeni regeneracija notiek tikai
péc pédéjas skalosanas reizes. Mikstinataja skaloSana notiek nakama cikla sakuma. Augsta limeni tas papildus
notiek trauku mazgasanas beigas. Mikstinataja skalo$ana beidzas ar pilnigu izstikné$anu. Regeneracija palielina
programmas ilgumu par maksimali 5 min, Gdens patérinu par maksimali 4 | un energijas patérinu par 2 Wh. Pas-
laik piemérojamajos standarta laboratorijas apstaklos ar tdens cietibu 2,5 mmol/l (Gdens mikstinatajs: 3. Tmenis)
regeneracija notiks ik péc 62 | izmantota tdens. Udens temperatiira, Gdens spiediens un mainstravas padeves

svarstibas var mainit vértibas.
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7.1 Sals tvertne

/N UZMANIBU!

Izmantojiet tikai trauku mazgajamajam
masinam paredzétu regeneracijas sali.
Neizmantojiet partikas sali.

Sali izmanto Gdens mikstinataja sveku atjau-
no$anai un labu ikdienas mazgasanas rezul-
tatu nodrosinasanai.

Ka uzpildit sals tvertni

1. Pagrieziet sals tvertnes vacinu pretéji
pulkstena raditaja virzienam un nonemiet
to.

2. lelejiet sals tvertné 1 | Gdens (tikai pirmas
uzpildiSanas reize).
3. Izmantojot komplekta ieklauto piltuvi,

piepildiet sals tvertni ar 1 kg trauku
mazgajamas masinas sals.

4. Pakratiet sals iepakojumu aiz ta roktura,
lai izbértu visas sals granulas.

5. Notiriet ap sals tvertnes atveri izbiruSo
sali.

6. Lai aizvértu sals tvertni, pagrieziet tas
vacinu pulkstena raditaja virziena.

=31 SVARIGI

Uzpildes laika no specializétas sals tvert-
nes var izplust idens un sals. Lai novers-
tu koroziju, piepildiet sals konteineru, un
tad nekavejoties saciet pilnu trauku maz-
gasanas ciklu ar mazgasanas lidzekli.

7.2 Mazgasanas lidzekla lietoSana
A B

: =/

Py
‘ iy \ *
I

L /N

1. Piespiediet atblokéSanas pogu (B), lai
atvértu vacinu (C).

2. Uzpildiet trauku mazgasanas Ndzekli
nodalijuma (A). Jus varat izmantot
tableSu, pulvera vai Zelejas veida trauku
mazgasanas ldzekli.

3. Japrogramma ir paredzéta
priekS§mazgasanas faze, iepildiet ldz 5 g
mazgasanas lidzekla trauku mazgajamas
masinas durvju iekSpuse.

4. Aizveriet vacinu. Parliecinieties, ka
atblokéSanas poga ir nofikséjusies vieta.

® Neiepildiet nodalijuma (A) vairak neka
30 ml Zelejveida mazgasanas [idzekla.

Informaciju par mazgasanas lidzekla devam

skatiet razotaja noradijumos uz produkta ie-

pakojuma. Parasti vienas vidéji nefiras parti-

jas mazgasanai pietiek ar 20 - 25 ml Zelejvei-
da mazgasanas lidzekla vai 18 g pulverveida
mazgasanas lidzekla.

7.3 Ka uzpildit skaloSanas lidzekla
dozatoru

B
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/\ UZMANIBU!
Nodalijums (A) ir paredzéts vienigi skalo-

Sanas [idzeklim. Nepildiet taja mazgasa-
nas ldzekli.

/\ UZMANIBU!

Lietojiet vienigi trauku mazgajamam ma-
Sinam paredzéetu skaloSanas lidzekli.

1.

2,

Piespiediet atblokéSanas pogu (D), lai
atvértu vacinu (C).

lelejiet skaloSanas lidzekli dozatora (A),
lidz Skidruma uzpildes limenis sasniedz
atzimi ,max”.

Lai gutu labakos mazgasanas rezultatus,
sakartojiet priekSmetus grozos, ka nora-
dits lietotaja rokasgramata.

Pieladégjiet trauku mazgajamo masinu pil-
niba, lai taupitu Gdeni un elektroenergiju.
Lai trauku mazgajama masina darbotos
efektivi, neparpildiet grozus.
Parliecinieties, ka trauki grozos neskaras
un neparsedz viens otru. Tikai tadejadi
udens var pilnigi nok|ut uz traukiem un
mazgat tos.

Izmantojiet ierici, lai mazgatu tikai tadus
priekSmetus, kurus drikst mazgat trauku
mazgajamaja masina.

Nemazgajiet trauku mazgajamaja masina
§adu materialu priekSmetus: koks, rags,
alva, vars, aluminijs, trausls porcelans ar
ornamentiem, oglekla térauds bez aizsarg-
parklajuma vai sudrabs. To mazgasana
Saja iericé var izraisit to plaisasanu, defor-
maciju, krasas mainu, saliekSanos, ruse-
Sanu, apsubésanu vai koroziju.
Nemazgaijiet iericé priekSmetus, kas var
uzsikt Gdeni (stklus, majsaimniecibas
dranas).

Novietojiet dobus priekSmetus (krizes,
glazes un pannas) ar atverto dalu uz leju,
lai no tiem varétu iztecét udens.
Parliecinieties, ka stikla priekSmeti sav-
starpéji nesaskaras.

levietojiet vieglus priekSmetus augseja
groza. Parbaudiet, vai priekSmeti brivi ne-
kustas.

levietojiet galda piederumus un mazus
priekSmetus galda piederumu atvilktné.
Pirms aktivizéjat programmu, parliecinie-
ties, ka nav traucéta izsmidzinataju kusti-
ba.
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3

4,

. Lai neveidotos parak liels putu

daudzums, nofiriet izlijuSo skaloSanas
lidzekli ar absorbéjosu draninu.
Aizveriet vacinu. Parliecinieties, ka
atblokéSanas poga ir nofikséjusies vieta.

@ Jus varat pagriezt lidzekla patérina
daudzuma selektoru (B) starp stavokli 1
(mazakais daudzums) un 4 vai 6 (lielakais
daudzums).

. TRAUKU IEVIETOSANA TRAUKU MAZGAJAMA MASINA

Pielagojiet augséja groza augstumu, lai ta-
ja ietilptu lieli trauki.

8.1 Ka pielagot augs$éja groza
augstumu

@ S
& >

5
‘ '._.El'o. g

=3 SVARIGI

Grozu nedrikst pacelt vai nolaist tikai vie-
na puse.

Ka pacelt augséjo grozu

1. lzvelciet grozu lidz atdurei.
2. Paceliet grozu abas puses, lidz

mehanisms nostiprinats un grozs
novietots stabili.

Ka nolaist augséjo grozu

1. lzvelciet grozu lidz atdurei.
2. Nedaudz paceliet grozu no abam pusém,

tad nospiediet un nolaidiet to uz leju.



8.2 Trauku mazgajamas masinas
groza funkcijas

leklautie piederumi var atSkirties atkariba no
trauku mazgajamas masinas modela.
Apakséjais grozs

Atlokamo balstu skaits dazadiem trauku maz-
gajamas masinas modeliem var atskirties.

Augseéjais grozs
Plauktus krizu novieto$anai var nolocit uz le-
ju, lai atbrivotu vietu augstiem traukiem.

Krdzu plauktiem ir rievas glazu ar kajinam tu-
réSanai, savukart gumijas turétaji nodrosina
stabilitati.

Galda piederumu atvilktne

Izmantojiet atvilktni galda piederumiem un
maziem priekSmetiem. Atvilktné ir atlokami
nazu turétaji.

Ka iznemt piederumus

Krizu plauktus un gumijas turétajus var iz-
nemt, lai ievietotu nestandarta priekSmetus

Ja nepiecieSams, nazu turétajus var iznemt.
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Maksimalais trauku augstums (mm)

q 30 mm )
50 mm
140 mm 8.3 Trauku mazgajamas masinas
. ielades piemeri
T - t Apakséjais grozs
'5’\5‘0“\
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Augséjais grozs

9. IKDIENAS LIETOSANA

1. Atveriet Gdens kranu.

2. Nospiediet un turiet ieslegSanas/
izslégSanas taustinu, lidz ierice ieslédzas.

Ja deg indikators 5 uzpildiet sals tvertni.

Ja deg indikators uzpildiet skaloSanas
lidzekla dozatoru.

5. levietojiet traukus grozos.

6. Piepildiet mazgasanas lidzekla dozatoru.

Téjkarote
Edamkarote
Daksa

Nazis

ServéSanas daksa
Servésanas karote
Deserta karote
Mérces kausin$

IGMmMOOW>

7. lzvélieties un ieslédziet programmu.
8. Kad programma ir pabeigta, aizveriet
Udens kranu.

9.1 Ka palaist programmu no
My Time izvéles joslas

1. Velciet ar pirkstu pa My Time izvéles
joslu, lai izvélétos programmu.

Deg ar programmu saistitais indikators.

LATVIESU
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2. Ja vélaties, aktivizéjiet programmas
opciju.

3. Lai saktu programmu, aizveriet ierices
durvis.

9.2 Ka palaist [ Rinse&Hold
programmu

1. Piespiediet un turiet piespiestu Quick
aptuveni 3 sekundes.
ieslégts indikators .

2. Lai saktu programmu, aizveriet ierices
durvis.

9.3 Ka palaist AUTO programmu
1. Nospiediet AUTO.

ledegas ar taustinu saistitais indikators. Dis-

pleja redzams programmas maksimalais ie-

sp€jamais darbibas ilgums.

2. Lai saktu programmu, aizveriet ierices
durvis.

Cikla laika vairakas reizes nostrada sensori,
tade| sakotnéjais programmas ilgums var sa-
mazinaties.

9.4 Ka aktivizet programmas opciju
Vienlaikus var aktivizét tikai vienu opciju. Akti-
vizéjiet opciju pirms programmas palaiSanas.
Programmas darbibas laika $So opciju nevar
aktivizét vai deaktivizéet.

1. Atlasiet programmu My Time izvéles
josla.
2. Nospiediet opciju pogu.
ledegas ar taustinu saistitais indikators.
Ja opcija nav piemérojama, mirgo ar pogu
saistitie indikatori un atskan signals.
@ Aktiviz&jot kadu opciju, biezi palielinas
Gdens un energijas patérins, ka ari pagari-
nas programmas ilgums.

9.5 Programmas starta atlikSana
1. lzvélieties programmu.

2. Atkartoti nospiediet Delay, lidz displeja
redzams vajadzigais atlikta starta laiks
(no 1 Iidz 24 stundam).

ledegas ar taustinu saistitais indikators.

3. Aizveriet ierices durvis, lai palaistu laika
atskaiti.

Kad darbojas laika atskaite, atlikSanas laiku,

programmu vai opciju nevar maintt.

Kad laika atskaite beigusies, programma au-

tomatiski aktivizéjas.
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9.6 Ka atcelt atlikto startu laika
atskaites laika

Piespiediet @ un turiet piespiestu 3
sekundes.

Programma atgriezas pie programmu izvéles
rezima.

(® Ja atce| atlikta starta funkciju, program-
ma jaizvélas no jauna.

9.7 Aktivizetas mazgasanas
programmas atcelSana

Piespiediet ® un turiet piespiestu 3
sekundes.

Programma atgriezas pie programmu izvéles
rezima.

® Pirms jaunas programmas aktivizéSanas
parliecinieties, vai mazgasanas lidzekla do-
zatora ir mazgasanas lidzeklis.

9.8 Durvju atvérsana ierices
darbibas laika

Atverot durvis programmas darbibas laika, ie-
rice apstdjas. Tas var ietekmét energijas pa-
térinu un programmas ilgumu. Péc durvju aiz-
vérsanas ierices darbiba atsakas no tas vie-
tas, kur ta tika partraukta.

® Neméginiet aizveért ierices durvis 2 mina-
Su laika péc AirDry automatiskas atvéersa-
nas, jo ta ierici var sabojat.

Ja péc tam durvis tiek aizvértas vismaz tris
minudtes, programmas darbiba beidzas.

9.9 Programmas darbibas beigas

Kad programma ir pabeigta, trauku mazgaja-

ma masina automatiski izslédzas.

Visi taustini, iznemot ieslégSanas/izslégSanas

taustinu, ir neakfivi.

9.10 Automatiska izslegSanas

7 funkcija ietaupa energiju, izslédzot ierici, ja

ta netiek lietota.

Funkcija sak darboties:

* kad programma pabeigta;

e péc 5 minutém, ja netiek ieslégta neviena
programma un netiek nospiesta neviena
poga;



10. IETEIKUMI UN PADOMI

10.1 Vispareji

Sniegtie ieteikumi nodroSinas optimalus tirisa-

nas un zavesanas rezultatus, lietojot ierici ik-

diena, ka ari aizsargas vidi.

» Ja trauki trauku mazgajamaja masina tiek
mazgati atbilstosi lietoSanas instrukcija
sniegtajiem noradijumiem, parasti tiek
patéréts mazak tdens un elektroenergijas,
neka mazgajot traukus ar rokam.

» Nenoskalojiet traukus iepriek§ manuali.
Tas palielina Gdens un elektroenergijas
patérinu. Ja nepiecieSams, izvélieties
programmu ar méercésanas fazi.

» Pirms trauku ievietoSanas iericé, nonemiet
no tiem lielakas edienu atliekas, ka ari
iztukSojiet krizes un glazes.

* lzveélieties programmu atbilstoSa
ievietotajam daudzumam un nefiribas
pakapei.

+ Lai noverstu kalkakmens veidoSanos
ierice:

— Uzpildiet sals tvertni, kad
nepiecieSams.

— Izmantojiet ieteicamo mazgasanas
lldzekla un skaloSanas lidzekla
daudzumu.

— Parliecinieties, ka pasreizé&jais idens
mikstinataja padeves limenis atbilst
pienakosa udens cietibai.

— Izpildiet nodala “Apkope un tirisana”
sniegtos noradijumus.

10.2 Sals, skaloSanas lidzekla un
mazgasanas lidzekla lietoSana

* lzmantojiet tikai trauku mazgajamajai
masinai paredzetu sali, skaloSanas lidzekli
un mazgasanas ldzekli. Citi ldzekli var
izraisit ierices bojajumus.

» Ja Udens ir ciets vai loti ciets, optimaliem
mazgasanas un zavésanas rezultatiem
iesakam izmantot parastu trauku
mazgasanas lidzekli (pulveri, Zeleju,
tabletes bez papildu sastavdalam),
skalo$anas lidzekli un sali atseviski.

» Daudzfunkcionalas tabletes Tso
programmu laika var pilniba neizskist,
tapéc uz traukiem var uzkraties
mazgasanas lidzekla paliekas. Skatiet
produkta iepakojumu. Izmantojiet tabletes
garakas programmas.

* Vienmer lietojiet pareizo daudzumu
mazgasanas lidzekla. Ja mazgasanas
lldzekla daudzums ir nepietickams,

mazgasanas rezultati var bat
neapmierinoSi un uz traukiem var
uzkraties cieta udens paliekas vai
veidoties traipi. Lietojot parak daudz
mazgasanas lidzekla miksta vai mikstinata
Udens gadijuma, uz traukiem nogulsnésies
mazgasanas lidzek|a paliekas. levérojiet
noradijumus, kas atrodami uz
mazgasanas lidzek|a iepakojuma.

* Vienmer lietojiet pareizo daudzumu
skalo$anas lidzekl|a. Nepietiekams
skaloSanas [idzekla daudzums pasliktina
zavésanas rezultatus. Lietojot parak
daudz skaloSanas lidzekla, uz traukiem
izveidosies zilgans slanis. Ka pielagot
skalo$anas [idzekla imeni, skatiet nodala
“lestatijumi”.

* NodroSiniet pareizu tdens mikstinataja
imeni. Ja lImeni ir iestatits parak augsts,
Udens klUs parak miksts un var izraisit
stikla koroziju. Ka pielagot tdens
mikstinataja fmeni, skatiet nodala
“lestatijumi”.

10.3 Ka rikoties, ja vélaties
partraukt lietot kombinéta
mazgasanas lidzekla tabletes

Pirms sakat atseviski lietot mazgasanas lidz-
ekli, sali un skalo$anas lidzekli, veiciet talak
noraditas darbibas.

1. lestatiet augstako udens mikstinataja
imeni.

2. Parliecinieties, ka sals un skalo$anas
lidzekla tvertnes ir pilnas.

3. Palaist Quick programmu. Nepievienojiet
mazgasanas lidzekli un neievietojiet
grozos traukus.

4. Kad programma ir beigusies, noreguléjiet
Udens mikstinataja imeni atbilstosi tdens
ciefibai jusu apgabala.

5. Noreguléjiet padota skaloSanas lidzekla
daudzumu.

10.4 Pirms programmas saksanas
Pirms izvélétas programmas palaiSanas par-
liecinieties, ka ievérots talak minétais.

Filtri ir tiri un pareizi uzstaditi.

Sals tvertnes vaks ir ciesi aizverts.

Nav aizsprostoti izsmidzinataiji.

Ir pietiekami daudz sals un skaloSanas
lidzek|a.

*  PriekSmeti grozos ir izvietoti pareizi.
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* Programma ir atbilstoSa ievietotajam
daudzumam un netiribas limenim.

» Tiek izmantots atbilsto§s mazgasanas
lldzekla daudzums.

10.5 Grozu iztukSoSana

1. Pirms trauku iznems$anas laujiet tiem
atdzist. Karsti trauki var bat
triecienneizturigi.

11. APKOPE UN TIRISANA

=1 SVARIGI

Pirms apkopes, iznemot programmas '+=_|
ieslegSanu, izslédziet ierici un atvienojiet
spraudkontaktu no elektrotikla.

Netiri filtri un nosprostoti izsmidzinataji paslik-
tina mazgasanas rezultatus.

Filtriem ir paSattiriSanas funkcija, un tie nav
jatira péc katras lietoSanas reizes. Tiriet filtrus
reizi nedéla. Tiriet izsmidzinatajus ik péc di-
viem ménesSiem vai atrak, ja peéc programmas
pabeigSanas uz traukiem pamanat €dienu at-
liekas. TirSanas biezums var atskirties atkari-
ba no ierices lietoSanas biezuma.

11.1 Ka sakt +J MachineClean
programmu

Pirms programmas palaiSanas iztiriet filtrus

un izsmidzinatajus.

1. Lietojiet atkalkoSanas vai tirSanas
ldzek|us, kas paredzéti tiesi trauku
mazgajamam masinam. levérojiet uz
iepakojuma redzamas norades. Nelieciet
traukus grozos.

2. Piespiediet AUTO un turiet to piespiestu
aptuveni 3 sekundes.

Deg indikators '+=.I

3. Lai saktu programmu, aizveriet ierices
durvis.

Kad programma ir pabeigta, indikators '+=.I no-
dziest.

11.2 lekSpuses tiriSana

+ Tiriet ierices iekSpusi ar mikstu mitru
dranu.

» Neizmantojiet abrazivus izstradajumus,
abrazivus suk|us, asus instrumentus,
spécigas kimikalijas vai Skidinatajus.

* Reizi nedéla noslaukiet ierices durvis,
tostarp gumijas blivi.
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2. Vispirms iztukSojiet apaks$éejo trauku
grozu, tad augs$éjo.

® Pac programmas pabeigSanas udens jo-
projam var palikt uz ierices iekSéjam virs-
mam.

« Lai saglabatu jusu ierices darbibas
efektivitati, vismaz reizi divos ménesos ir
ieteicams izmantot ipasi trauku
mazgajamajam masinam paredzétu
tirisanas ldzekli. Rupigi ieverojiet uz
produkta iepakojuma sniegtos
noradijumus.

« Lai gutu optimalus rezultatus, aktivizéjiet

programmu +.

11.3 Arpuses tiriana

« Tiriet ierici ar mitru mikstu dranu.

* lzmantojiet tikai neitralus mazgasanas
lidzeklus. Vadibas panelim izmantojiet
Udeni bez mazgasanas lidzekliem.

* Nelietojiet abrazivus lidzeklus, abrazivus

11.4 SveSkermenu iznemsana

Parbaudiet filtrus un sifonu péc katras trauku
mazgajamas masinas lietoSanas reizes.
Sveskermeni (pieméram, stikla gabali, kauli
vai zobu bakstamie kocini, u.c.) pasliktina
mazgasanas rezultatu un var sabojat drena-
Zas sukni.

/N UZMANIBU!

Ja nav iespéjams iznemt no ierices sves-
kermenus, sazinieties ar pilnvaroto servi-
sa centru.

1. lIzjauciet filtrus, k& noradits Saja sadala.

Manuali iznemiet no ierices visus
sveSkermenus.

3. Salieciet atpakal filtrus, ka noradits $aja
sadala.

11.5 Filtru tirnsana

Filtra sistéma ir izgatavota no 3 dalam.



1. Pagrieziet filtru (B) pretéji pulkstena
raditaja virzienam un nonemiet to.

2. Iznemiet filtru (C) no filtra (B).
3. Iznemiet plakano filtru (A).
4. Nomazgaijiet filtrus.

5. Parliecinieties, ka sifona mala vai ap to
nav édiena atlieku vai netirumu.

6. levietojiet atpakal| plakano filtru (A).

Parliecinieties, ka tas ir pareizi novietots
zem 2 vadiklam.

7. Uzstadiet atpakal filtrus (B) un (C).

8. levietojiet filtru (B) atpakal plakanaja filtra
(A). Pagrieziet to pulkstena raditaja
virziena, lidz tas nofikséjas.

/N UZMANIBU!

Nepareiza filtru pozicija var izraisit sliktus
mazgasanas rezultatus un ierices bojaju-
mus.

tinsana
1. Lai nonemtu apaks$€jo izsmidzinataju,
pavelciet to uz augsu.

2. Nomazgajiet izsmidzinataju zem tekoSa
udens. Lietojiet tievu, asu instrumentu,
piem., zobu bakstamo, lai iztiritu no
atverém netirumus. Laujiet tdenim tecét
caur atverém, lai izskalotu nefirumus no
iekSpuses.

3. Lai uzstaditu izsmidzinataju atpakal vieta,
piespiediet to uz leju.

_____

Nenonemiet augséjo izsmidzinataju. Ja izsmi-
dzinataja atveres ir aizsprostotas, izfiriet atli-
kusos netirumus ar planu, smailu priekSmetu,
pieméram, zobu bakstamo kocinu.

11.8 Griestu izsmidzinataja tiriSana

Griestu izsmidzinatajs ir ievietots ierices
griestos. lzsmidzinatajs (C) ir uzstadits tdens
padeves caurulé (A) ar stiprinajuma elementu

(B).
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1. Atbrivojiet atdures galda piederumu
atvilktnes sliezu abas pusés un iznemiet
atvilktni.

2. Nolaidiet augsejo grozu lidz zemakajam
imenim, lai varétu értak pieklut
izsmidzinatajam.

3. Lai atvienotu izsmidzinataju (C) no udens
padeves caurules (A), pagrieziet
stiprinajuma elementu (B) pretéji
pulkstena raditaja virzienam un pavelciet
izsmidzinataju uz leju.

4. Nomazgajiet izsmidzinataju zem tekosa
Udens. Lietojiet tievu, asu instrumentu,
piem., zobu bakstamo, lai iztifitu no
atverém netirumus. Laujiet tdenim tecét

12. TRAUCEJUMMEKLESANA

Lielako dalu raduSos problému var atrisinat,
nesazinoties ar pilnvaroto servisa centru. In-
formaciju par iesp€jamajam problémam ska-
tiet tabula.

Dazu problému gadijuma displeja redzams
bridinajuma kods.

Péc ierices parbaudi$anas izslédziet un ieslé-
dziet to. Ja probléma joprojam pastav, sazi-
nieties ar pilnvarotu servisa centru. Atvieno-
jiet ierici no stravas un nelietojiet to, kamér
probléma nav noveérsta.
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caur atverém, lai izskalotu nefirumus no
iekSpuses.

5. Lai uzstaditu izsmidzinataju (C) atpakal,
ievietojiet stiprinajuma elementu (B)
izsmidzinataja un nofiksgjiet to udens
padeves caurulé (A), pagriezot to
pulkstena raditaja virziena. Parliecinieties,
ka stiprinajuma elements nofikséjas vieta.

6. Novietojiet galda piederumu atvilktni uz
izbidamajam sliedém un attiecigajas
vietas ievietojiet atdures.

11.9 leplides Slutenes filtra tiriSana
1. Aizveriet Gdens kranu.

2. Pagrieziet stiprinajumu (A) pulkstena
raditaja virziena. Atvienojiet Sluteni.

3. leplides $|utenes filtra firiSana.

=3 SVARIGI

Aizveriet Udens kranu, atvienojiet ierici no
stravas un nelietojiet to, kameér problema
nav noversta.

Jus nevarat aktivizét ierici.

« Parbaudiet, vai ierices kontaktspraudnis ir
pieslégts elektrotikla kontaktligzdai.

+ Parbaudiet, vai drosinataju kasté nav izde-
gusu droSinataju.

Nevar palaist programmu.

» Parbaudiet, vai ir aizvertas ierices durvis.
« Jairiestatits atliktais starts, atceliet laika
atskaiti vai gaidiet laika atskaites beigas.



* lerice papildina svekus tdens mikstinasa-
nas iekarta. Sis proceduras ilgums ir aptu-
veni piecas minutes.

Kladas kods ([} vai (! i. lerice nepiepildas

ar udeni.

» Parbaudiet, vai ir atvérts tGdens krans.

« Parbaudiet, vai tdens padeves spiediens
ir 0.05 (0.5) / 1 (10) MPa (bar). Lai sanem-
tu So informaciju, sazinieties ar savu vieté-
jo idensapgades uznémumu.

» Parbaudiet, vai nav aizsprostots udens
krans.

» Parbaudiet, vai nav aizsprostots tudens ie-
vades lokana savienojuma filtrs. Nepiecie-
Samibas gadijuma izfiriet filtru. Skatiet no-
dalu “Apkope un tirisana”.

» Parbaudiet, vai nav salocijies vai saliekts
udens padeves lokanais savienojums.

Kladas kods:Z. lerice neizsiikné Gideni.

» Parbaudiet, vai nav aizsprostots izlietnes
sifons.

« Parbaudiet, vai nav aizsprostota iekSéeja
filtra sistéma.

» Parbaudiet, vai nav salocijies vai parliekts
udens izvades lokanais savienojums.

Kludas kods 3. leslégta pretnoplides

sistema.

» Aizveriet udens kranu.

» Parbaudiet, vai ierice ir uzstadita pareizi.

« Parbaudiet, vai grozi ir piepilditi atbilstoSi
lietoSanas instrukcija sniegtajiem noradiju-
miem.

Kladu kodi ™+ {—-. Mazgasanas stkna
vai aizpludes sukna klime.

» Parbaudiet, vai filtri ir firi.

+ lzslédziet un ieslédziet ierici.

Kladu kodi 5 {55 vai SF - (5F.
Mazgasanas sikna vai aizpludes siikna
klime.

 lIzslédziet un ieslédziet ierici.

Kladas kods (& {vai (5", lerices ieksiend

esosa udens temperatiira ir parak augsta

vai radusies temperatiiras sensora klime.

» Parliecinieties, ka iepludes tGdens tempe-
ratlra neparsniedz 60°C.

* lzslédziet un ieslédziet ierici.

Kladu kodi «_ vai ([ 3. Tehniski ierices
darbibas traucéjumi.
* lzslédziet un ieslédziet ierici.

Kladas kods F | lericé ir pardk augsts

tdens limenis.

« lzslédziet un iesledziet ierici.

» Parbaudiet, vai filtri ir tiri.

e Parbaudiet, vai tdens izplidsistémas cau-
rule ir uzstadita pareiza augstuma no gri-
das. Skatiet uzstadiSanas norades.

Darbibas laika ierice vairakkart apstajas
un atsak darbu.

* Tas ir normali. Tas nodroSina optimalus fi-
ri$anas rezultatus un ietaupa elektroener-
giju.

Programma darbojas parak ilgi.

« Jairiestatfits atliktais starts, atceliet laika
atskaiti vai gaidiet laika atskaites beigas.

« Aktivizéjot programmas opcijas, pagarinas
programmas darbibas ilgums.

Displeja noraditais programmas darbibas

ilgums atSkiras no patérina datu tabula

noradita.

¢ Programmas ilgums var mainities atkariba
no udens spiediena un temperatiras,
elektroenergijas padeves svarstibam, izve-
letajam opcijam, trauku daudzuma un nefi-
ribas pakapes.

Atlikusais laiks displeja palielinas un
parlec gandriz lidz programmas laika
beigam.

« Tas nav defekts. lerice darbojas pareizi.

Neliela Gidens noplide no ierices durvim.

« lerice nav nolimenota. Atskruveéjiet valigak
vai pievelciet reguléjamas kajinas (péc ne-
piecieSamibas).

lerices durvis ir griiti aizvert.

« lerice nav nolimenota. Atskruvéjiet valigak
vai pievelciet reguléjamas kajinas (pec ne-
piecieSamibas).

« Trauku dalas ir izvirzijusas arpus groziem.

lerices durvis atveras mazgasanas cikla

laika.

« Aktivizéta funkcija AirDry, lai uzlabotu za-
vésanas rezultatus, vienlaikus taupot
energiju. Ka izslégt $o funkciju, skatiet no-
dala “lestatijumi”.

Grabos$a vai klauvéjoSa skana ierices
iekSpuseé.
« Trauki nav pareizi izvietoti grozos. Skatiet

nodalu “Trauku ievieto$ana trauku mazga-
jama masina”.
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Parliecinieties, ka izsmidzinataji var brivi
rotét.

lerice atslédz drosinataju.

Pieejamais stravas stiprums nav pietie-
kams, lai apgadatu visas lietotas ierices ar
elektroenerdiju. Parbaudiet kontaktligzdas
stravas stiprumu un skaititaja jaudu vai iz-
slédziet kadu no izmantotajam iericém.
lerices iekSejie elektriskie traucéjumi. Sa-
zinieties ar pilnvarotu servisa centru.

12.1 Trauku mazgasanas un
zavésanas rezultati nav apmierinosi

Slikti trauku mazgasanas rezultati.

Skatiet nodalu “leteikumi un padomi”.
Izvélieties intensivakas mazgasanas
programmu.

Aktivizejiet iespeju PowerBoost, lai
uzlabotu izvelétas programmas
mazgasanas rezultatus.

Iztiriet izsmidzinataja sprauslas un filtrus.
Skatiet nodalu “Apkope un firisana”.
lemesls var bit mazgasanas lidzekla
kvalitate. Izméginiet citu mazgasanas
lidzekli.

Slikti zavésanas rezultati.

Skatiet nodalu “leteikumi un padomi”.
Galda piederumi parak ilgi bija atstati
aizverta iericé. Aktivizéjiet funkciju AirDry,
lai iestatitu durvju automatisko atvérSanos
un uzlabotu zaveésanas veiktspéju. Skatiet
nodalu “lestatijumi”.

IztukSojiet trauku mazgajamo masinu tikai
tad, kad programma ir pabeigta un
displeja ir redzams 0:00.

lericé nav skaloSanas lidzekla vai deva
nav pietiekama. Uzpildiet skaloSanas
lldzekla dozatoru vai iestatiet lielaku devu.
lemesls var bit skalo$anas lidzekla
kvalitate. Méginiet izmantot citu
skaloSanas lidzekli.

Vienmér izmantojiet skaloSanas ldzekli,
pat ar daudzfunkcionalajam tabletém.
Plastmasas priekSmetus var bt
nepiecieSams noslaucit ar dvieli.

Quick programmai nav zaveéSanas fazes.
Izvélieties citu programmu.

Apakséja groza pil tdens no augséja
groza. Vispirms iztukSojiet apak$éejo grozu
un péc tam — augsejo.

Balganas svitras uz glazem un traukiem.

Parak liels skaloSanas lidzekla daudzums.
Samaziniet daudzumu.
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Uz glazém un traukiem ir zilgani traipi.
» Parak liels padota skalo$anas lidzekla

daudzums. Pielagojiet devu zemakam
imenim.

Uz glazem un traukiem traipi un izzuvusi

udens pilieni.

* lemesls var bit skaloSanas lidzekla
kvalitate. Izméginiet citu skaloSanas
lidzekli.

« Skatiet nodalu “Trauku ievietoSana trauku
mazgajama masina”.

lerices iekSpuse ir mitra.

* Tas nav ierices defekts. Mitrums
kondensé€jas uz ierices sienam.

Neparasts putu daudzums mazgasanas

laika.

« Lietojiet trauku mazgajamajam masinam
paredzeétu mazgasanas lidzekli.

« Lietojiet cita razotaja izgatavotu
mazgasanas hdzekli.

« lepriekS neskalojiet traukus zem tekoSa
udens.

Rusas nogulsnes uz galda piederumiem.

* Mazgasanai izmantotaja udeni ir parak
augsts sals saturs. Péc sals tvertnes
uzpildiSanas vienmeér aizvaciet izbiruso
sali.

« lericé vienkopus tika ievietoti risejosi un
neriséjosa térauda galda piederumi.
Nenovietojiet Sos priekSmetus tuvu viens
otram.

Programmas beigas dozatora
mazgasanas lidzekl|a atlikums.

« Udens nevar aizskalot mazgasanas
lidzekli no dozatora. Parbaudiet, vai
izsmidzinatajs nav blokéts vai
aizsprostots.

« Parliecinieties, ka grozos ievietotie
priekSmeti netrauce atvérties mazgasanas
lidzekla dozatora vakam.

Smaka ierices iekSpusé.

« Skatiet nodalu “Apkope un firisana”.
* Regulari izmantojiet programmu, kura
trauku mazgasanas temperatura ir 65°C.

Kalkakmens atliekas uz galda

piederumiem, ka ari uz tilpnes un durvju

iekSpuses.

* Krana udens ir ciets. Izmantojiet sali un
iestatiet Gdens mikstinataja regeneraciju,
pat, ja lietojat kombinétas trauku



mazgasanas tabletes. Skatiet sadalu par
udens mikstinataju nodala “lestatijumi”.
* Zems speciala sals imenis. Ja ir iedegts
sals indikators, uzpildiet sals konteineru.
» Sals tvertnes vaks ir parak valigs.
Parbaudiet vaku.

» Saciet programmu +'—_] izmantojot
atkalkoSanas lidzekli vai trauku
mazgajamajam masinam paredzéetu
tiriSanas Ndzekli.

» Jajoprojam paradas kalkakmens
nogulsnes, iztiriet ierici ar piemeérotiem
mazgasanas lidzekliem.

* lzméginiet citu mazgasanas lidzekli.

» Sazinieties ar mazgasanas lidzekla
razotaju.

Nespodri, krasu zaud@&jusi vai ieplisusi

trauki.

» Parliecinieties, ka iericé tiek mazgati tikai
tadi trauki, kurus drikst mazgat trauku
mazgajamaja masina.

13. TEHNISKIE DATI

« levietojiet un iznemiet traukus no groza
uzmanigi. Skatiet nodalu “Trauku
ievietoSana trauku mazgajama masina”.

» levietojiet trauslus priekSmetus augséja
groza.

» Aktivizéjiet iespéju GlassCare, lai
nodrosinatu stikla izstradajumu un trauslu
priekSmetu Tpasu kopsanu.

Citus iespéjamos c€lonus skatiet nodala

“Pirms pirmas lietoSanas”, “Trauku ievieto$a-

na trauku mazgajama masina”, “Ikdienas lie-

toSana” vai “leteikumi un padomi”.

596 /818 - 898 /

Izméri Platums / augstums / dzilums (mm) 550

Spriegums (V) 220 - 240
Pieslégums elektrotiklam 1)

Frekvence (Hz) 50
Udens pievada spiediens Min. / maks. MPa (bar) 0.05(0.5) /1 (10)

Udens padeve °C) 2)

Aukstais Udens vai karstais tdens

min. 5 — maks. 60

Kapacitate Vietas iestatijumi 14

1) Citas vértibas skatiet tehnisko datu plaksnité.

2) Ja Karstais Gdens tiek piegadats, izmantojot alternativu energijas avotu (pieméram, saules panelus), izmanto-
jiet karsta Gdens piegadi, lai samazinatu elektroenergijas patérinu.

13.1 Saite uz ES EPREL datu bazi

QR kods uz ierices energijas markéjuma sa-
tur timekla saiti uz $is ierices registraciju ES
EPREL datu baze. Glabajiet energoefektivita-
tes markéjumu kopa ar lietotaja rokasgramatu
un visiem paréejiem ierices komplektacija ie-
klautajiem dokumentiem.

Informaciju par produkta veiktspéju var atrast
arl ES EPREL datu bazé, izmantojot saiti
https://eprel.ec.europa.eu, modela nosauku-
mu un produkta numuru, kas atrodams uz ie-
rices datu plaksnites. Skatiet nodalu “Produk-
ta apraksts”.

14. AR VIDI SAISTITI APSVERUMI

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar

A%
simbolu TP. levietojiet iepakojuma materialus
atbilsto$ajos konteineros to otrreizéjai par-
stradei. Palidziet aizsargat vidi un cilvéku ve-

selibu, nododot elektrisko un elektronisko ie-
kartu atkritumus parstradei. Neizmetiet ieri-

ces, kas apzimétas ar simbolu E kopa ar
majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet ierici
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vietéja parstrades uznémuma vai sazinieties
ar savu pasvaldibu.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natan¢no preberite
prilozena navodila. Proizvaja-
lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostop-
nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od
osmega leta naprej ter ose-
be z zmanjSanimi telesnimi,
Cutnimi ali razumskimi spo-
sobnostmi ali s pomanjka-
njem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzo-
rom ali Ce so dobile ustrez-
na navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se
zavedajo nevarnosti, ki ob-
stajajo. Otroci, mlajsi od
osem (8) let, ter osebe z vi-
soko stopnjo invalidnosti se

ne smejo priblizevati napra
vi, ¢e niso pod nenehnim
nadzorom.

» Otroci morajo biti pod na-
dzorom, da se z napravo
ne igrajo.

* Pralna sredstva hranite zu-
naj dosega otrok.

» Ko so vrata naprave odprta,
poskrbite, da so otroci in
hisni ljubljen¢ki dovolj od-
daljeni od naprave.

» Otroci ne smejo izvajati Cis-
Cenja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, ¢e ni
zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

* Ta naprava je namenjena
samo pomivanju gospodinj-
skih posod in namiznega
pribora.

* Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.

» Ta naprava se lahko upo-
rablja v pisarnah, hotelskih
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sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenocisca z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer taksna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

* Ne spreminjajte specifikacij
te naprave.

 Delovni tlak vode (najmanj-
Si in najvedji) mora biti med
0.05 (0.5) /1 (10) MPa
(bar).

» Upostevaijte najvedje Stevilo
pogrinjkov, ki je 14.

» Vrat aparata ne puscajte
odprtih, da preprecite ne-
varnost spotikanja.

» Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati pro-
izvajalec, zastopnik njego-
vega pooblas¢enega ser-
visnega centra ali druga

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

+ Odstranite vso embalaZzo.
Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.
Upostevaijte prilozena navodila za
namestitev.
Pri premikanju naprave bodite previdni,
ker je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne
rokavice in zaprto obutev.

26 SLOVENSCINA

strokovno usposobljena
oseba.

OPOZORILO: Noze in dru-
ge kuhinjske pripomocke z
ostrimi konicami je treba
naloziti v koSaro tako, da so
njihove konice usmerjene
navzdol ali namesScene v
vodoravni polozaj.

Pred vsakrsnim vzdrzeva-
njem izklopite napravo in iz-
taknite vti¢ iz vtiCnice.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte visokotlaénega
vodnega prsca in/ali pare.
Ce ima naprava na dnu
prezracevalne odprtine, te
ne smejo biti prekrite, npr. s
preprogo.

Naprava mora biti prikljuCe-
na na vodovodni sistem z
novimi kompleti cevi. Za ta
namen ne uporabite starih,
Ze uporabljenih kompletov
cevi.

Naprave ne namesScajte ali uporabljajte pri
temperaturah pod 0 °C.

Napravo namestite na varno in primerno
mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.
Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Ce pohistvena ploS€a ni namesc&ena, se
lahko vrata nepri¢akovano zaprejo.
Previdno odprite vrata naprave, da
preprecite nevarnost poskodb. Po
namestitvi se prepricajte, da so plasticni
pokrovi v zaklenjenem polozaju. PoSkodba
ali odstranitev plasti¢nih pokrovov na
stranicah vrat lahko vpliva na delovanje
naprave in povzro€i poskodbe. Ce je



plasti¢ni pokrov poskodovan, se za
zamenjavo obrnite na pooblas¢eni servisni
center.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

OPOZORILO: Ta naprava je namenjena
namestitvi / prikljucitvi na ozemljitveni
priklju¢ek v zgradbi.

Preverite, ali so parametri ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektri¢nim
omrezjem.

Vedno uporabljajte pravilno names¢eno
vti€nico z zascito pred elektricnim udarom.
Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljskov.
Preprecite poSkodbe vti¢a in napajalnega
kabla. Ce je potrebna zamenjava, se
obrnite na pooblas¢eni servisni center.
Vti¢ vtaknite v vti¢nico Sele ob koncu
namestitve in zagotovite dostop do vtica.
Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

2.3 Prikljucitev cevi za vodo

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

Ne poskodujte cevi za vodo.

Pred prikljucitvijo na nove cevi pustite
vodo teci, dokler ni Cista, cevi, ki se dlje
¢asa ne uporabljajo, po popravilih ali
namestitvi novih naprav (npr. vodomerov).
Preverite morebitno iztekanje vode med in
po prvi uporabi.

V primeru po$kodbe cevi za dovod vode
takoj zaprite pipo in iztaknite vtic iz
omrezne vtiénice. Za zamenjavo cevi za
dovod vode se obrnite na pooblasceni
servisni center.

Izguba elektriCne energije izklopi sistem
za za$c¢ito vode, zaradi ¢esar se poveca
nevarnost poplav.

Cev za dovod vode ima varnostni ventil in
ovoj z notranjim prikljuénim kablom.

2.4 Uporaba

Vnetljive izdelke ali predmete, ki so
prepojeni z vnetljivimi izdelki, hranite stran
od naprave.

Pomivalna sredstva so nevarna.
Upostevajte varnostna navodila z
embalaze pomivalnega sredstva.

Ne pijte vode iz naprave in se ne igrajte z
njo.

« Pocakaijte, da se program konca in
odstranite posodo, ker lahko pralno
sredstvo ostane na posodi.

* Ne shranjujte predmetov na odprta vrata
naprave in ne pritiskajte nanje.

* |z naprave se lahko spro$¢a vroca para,
Ce vrata odprete med delovanjem
naprave.

2.5 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

« Samopopravilo ali nestrokovno popravilo
je lahko nevarno za uporabnika in lahko
izni¢i garancijo.

* Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
Se vsaj 7 let po ukinitvi modela: motor,
cirkulacijska in odto¢na ¢rpalka, grelci in
grelni elementi, vklju¢no s toplotnimi
¢rpalkami, cevjem in ustrezno opremo,
vkljuéno s cevmi, ventili, filtri in elementi
za prepreCevanje iztekanja vode,
konstrukcijskimi in notranjimi deli, ki so
povezani s sestavi vrat, tiskanim vezjem,
elektronskimi prikazovalniki, tlacnimi
stikali, termostati in tipali, programsko in
strojno opremo, vklju€no s ponastavitveno
programsko opremo. Naslednji
nadomestni deli bodo na voljo Se vsaj 10
let po ukinitvi modela: te¢aj in tesnila vrat,
druga tesnila, brizgalne rocice, odtocni
filtri, notranje police in pomozni plasticni
deli, kot so koSare in pokrovi. Trajanje je
lahko dalj$e v vasi drzavi. Za dodatne
informacije obiscite nasSo spletno stran.

* Nekateri nadomestni deli so na voljo samo
profesionalnim serviserjem in morda niso
pomembni za model.

« Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih Zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te zZarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so
izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

2.6 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

« Napravo izklju€ite iz napajanja.

« Odrezite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.
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3.

NEERERNEBEODENE

=N

Odstranite zapah in na ta nacin preprecite,

da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

OPIS IZDELKA

Brizgalna rocica na stropu
Zgornja brizgalna rocica
Spodnja brizgalna rocica
Filtri

Plos¢ica za tehni¢ne navedbe
Vsebnik za sol
OdzracCevalnik

Predal sredstva za izpiranje
Predal za pralno sredstvo
Spodnja koSara

Zgornja koSara

Predal za pribor

LI

. NADZORNA PLOSCA

3.1 TimeOnFloor

Funkcija prikazuje naslednje informacije na
tleh pod vrati naprave:

* Preostali ¢as po zacetku programa.

* 0:00in CLEAN ob koncu programa.

« DELAY in trajanje odstevanja, ko se za¢ne
zamik vklopa.

« Koda napake v primeru okvare naprave.

® Ko funkcija AirDry odpre vrata, je funkci-
ja TimeOnFloor izklopljena. Ce Zelite pre-

veriti preostali Cas tekoCega programa, po-
glejte na prikazovalnik na upravljalni ploS¢i.

o B o

Lo =

Reset 3s

My Time
oo /a3 I:IJ — —
AUTO

(auie

Glass Power
Care Boost

ECO )

1 hotd 35

Fhotd 3s

Tipka za vklop/izklop/tipka za
ponastavitev

Tipka za zamik
Prikazovalnik
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4.1 Indikatorji na prikazovalniku

Energijski meter pomeni stopnjo energijske
ucinkovitosti izbranega programa in funkcije.
Vec kot je vklopljenih vrstic, nizja je poraba.
Ugasne s programi Quick, Rinse&Hold in Ma-
chineClean.

ECO Sveti, ko izberete program ECO. Oglejte
si poglavje ,Programi in moznosti“.

Sveti, ko je potrebno polnjenje predala
sredstva za izpiranje. Oglejte si poglavje
+Pred prvo uporabo®.

Sveti, ko je potrebno polnjenje posode
5 za sol. Oglejte si poglavje ,Pred prvo
uporabo®.

5. 1ZBIRA PROGRAMA

5.1 Programi pomivanja

My Time
—

ooos e=———m

C Quick T T T

1 hold 3s |

A B C

—
ECO )

Quick

Za sveze umazano posodo in jedilni pribor.
Faze: pomivanje posod na 60°C, izpiranje na
50°C,AirDry. Program ne vkljucuje faze suse-
nja ali dodajanja sredstva za izpiranje. Zivila
pustite v pomivalnem stroju z odprtimi vrati,
da omogocite suSenje na zraku.

A. 1h00m

Za porcelan in jedilni pribor s sveze, rahlo po-
suSeno umazanijo. Faze: pomivanje posode
pri 65°C, vmesno izpiranje, konéno izpiranje
pri 60°C, suSenje, AirDry.

B. 1h30m

Za posodo, jedilni pribor, lonce in ponve z
obi¢ajno, rahlo posuseno umazanijo. Faze:
pomivanje posode pri 65°C, vmesno izpira-
nje, konéno izpiranje pri 55°C, susenje, Air-
Dry.

C. 2h00m

Za obi¢ajno umazano posodo, jedilni pribor,
lonce in ponve. Faze: pomivanje posode pri
65°C, vmesno izpiranje, kon¢no izpiranje pri
50°C, susenje, AirDry.

Sveti ob izbiri programa s fazo su$enja.
« Oglejte si poglavje ,Programi in mozno-
sti®.

Sveti ob izbiri programa s fazo susenja.
Oglejte si poglavje ,Programi in mozno-
sti”.

. Sveti, ko izberete program Rinse&Hold.
1V Oglejte si poglavje ,Programi in mozno-
sti®.

_ Sveti, ko Zelite zagnati program Machi-
Q neClean in ko ga zazenete. Oglejte si
poglavje ,Vzdrzevanje in Cis¢enje”.

ECO

Ta program vam omogoca najvarénej$o pora-
bo vode in energije za obi¢ajno umazana po-
rcelan in jedilni pribor. Faze: predpranje, po-
mivanje posode pri 50°C, vmesno izpiranje,
kon¢&no izpiranje pri 50°C, susenje, AirDry. To
je standardni program za preizkusevalne in-
Stitute. Ta program se uporablja za ocenitev
zdruzljivosti z uredbo Komisije Ecodesign
(EU) 2019/2022.

AUTO

Za posodo, jedilni pribor, lonce in ponve z
vsemi stopnjami umazanije. Faze: predpra-
nje, pomivanje posode pri 60°C, vmesno izpi-
ranje, konéno izpiranje pri 60°C, susenje, Air-
Dry. Ta pametni program zazna koli¢ino peri-
la in stopnjo umazanosti. Samodejno prilago-
di temperaturo, trajanje in koli¢ino vode za
najboljSe rezultate pomivanja in susenja.

5.2 Trajanje programa

GlassCare

Funkcija varuje obcutljive predmete, Se pose-
bej kozarce, tako da preprecuje hitre spre-
membe temperature. Funkcija omeji tempera-
turo pomivanja na 45°C za zagotovitev ne-
Znega, a ucinkovitega CiS¢enja. Velja za pro-
grame Quick, 1h00Om 1h30m 2h00m.

PowerBoost

Ta funkcija poveca ucinkovitost ¢iS¢enja z
daljSim trajanjem programa, kar vodi do visje
povprecne temperature pomivanja posode.
Funkcija je namenjena zelo trdovratni umaza-
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niji. Velja za programe Quick, 1ThOOm 1h30m
2h00m.

5.3 Posebni programi

[¥ Rinse&Hold

Program osvezi posodo, ki bo pomita pozne-
je. S tem programom ne uporabljajte deter-
genta. Oglejte si poglavje ,Dnevna uporaba“.

EI MachineClean

Program ocisti notranjost naprave pri 65°C,
ter ucinkovito odstrani vodni kamen in obloge
mascobe, da ohrani dolgotrajno delovanje.
Oglejte si poglavje ,Vzdrzevanije in CiS¢enje”.

5.4 Vrednosti porabe

A - program, B - voda (l), C - energija (kWh),
D - trajanje (min).

A B Cc D
Quick 9.0 0.600 30
Rinse&Hold 4.5 0.025 15
1h00Om 11.5 1.025 60
1h30m 11.5 0.975 90

6. NASTAVITVE

6.1 Pregled nastavitev

Imena v oklepajih ustrezajo nacinu prikaza
nastavitev pomivalnega stroja v nastavitve-
nem nacinu.

Trdota vode (HAr)

Nastavite stopnjo sistema za mehc&anje vode
(1-10) na podlagi trdote vode. (Privzeto) 5. 1
Opozorilo za prazen predal sredstva za
izpiranje (rA)

Vklopite ali izklopite indikator sredstva za izpi-
ranje. Privzeto: On 1)

TimeOnFloor(toF)

Izberite On za vklop funkcije ali Off za izklop
funkcije TimeOnFloor. Privzeto: On.

Zvok za konec (ES)

Izberite On, da vklopite ali Off, da izklopite
zvocni signal za konec programa. Privzeto:
Off.

A B (o3 D
2h00m 11.5 0.900 120
ECO 9.5 0.644 240
AUTO 11.5 1.125 170
Machine-

Clean 10.0 0.500 60

Vrednosti so odvisne od tlaka in temperature
vode, nihanja v elektricnem napajanju, moz-
nosti, koli¢ine posod in stopnje umazanije.

Vrednosti za programe, ki niso program ECO,
S0 samo vzoréne.
5.5 Informacije za primerjalne teste

Za pridobitev potrebnih informacij za izvedbo
preizkusov zmogljivosti (npr. po: EN60436 ),
posljite e-posto na:
info.test@dishwasher-production.com

Ce zelite, vkljugite Stevilko izdelka (PNC) s
ploscice za tehni¢ne navedbe.

Za vsa druga vpra$anja glede pomivalnega
stroja si oglejte servisno knjigo, ki je prilozena
napravi.

Samodejno odpiranje vrat (Ado)

Izberite On za vklop funkcije ali Off za izklop
funkcije AirDry. Privzeto: On."

Zvok tipk (to)

Izbrati On za aktivacijo ali Off za deaktivacijo
tona, ki se sliSi ob pritisku na gumb. Privzeto:
On.

Stevec ciklov (uC)

Preverite Stevilo zakljucenih ciklov pomivanja
posode. Stevec se ustavi pri 65535.

PNC stevilka (Pnc)

Preverite naprave.PNC Navedite Stevilko, ko
se obrnete na pooblasceni servisni center.
Ponast. nastavitev (rS)

Izberite Yes, da ponastavite napravo na to-
varniSke nastavitve. Nastavitev ne ponastavi
uporabe ure. Za izhod izberite No.

1) Dodatne podrobnosti si oglejte v nadaljevanju tega poglavja.
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6.2 Nacin nastavitve

Odpiranje nastavitvenega nacina

Nastavitveni nacin lahko odprete pred zago-
nom programa. Nastavitvenega nacina ne
morete odpreti med delovanjem programa.

Socasno pritisnite in tri sekunde drzite ECO
in AUTO.

Na zaslonu se prikaze prva nastavitev: HAr.
Krmarjenje v nastavitvenem nacinu

Uporabite izbirno vrstico My Time za krmarje-
nje v nastavitvenem nacinu.

My Time
e —

Quick _—
( | | |
[ hold 3s | | |

A B C

—

ECO )

A. Tipka Nazaj
B. Tipka Potrdi
C. Tipka Naprej

Uporabite Nazaj in Naprej za preklop med na-
stavitvami in spremembo njihove vrednosti. S
tipko Potrdi odprete izbrano nastavitev in po-

trdite spreminjanje vrednosti.

Sprememba nastavitve

Naprava mora biti v nastavitvenem nacinu.

1. Pritisnite Nazaj ali Naprej za izbiro
nastavitve.

Prikazovalnik prikazuje ime nastavitve.
2. Pritisnite Potrdi, da vstopite v nastavitev.
Utripa vrednost trenutne nastavitve.

3. Pritisnite Nazaj ali Naprej, da spremenite
vrednost.

4. Pritisnite Potrdi za potrditev vrednosti
nastavitve.

Nastavitev je shranjena. Naprava se vrne na
seznam osnovnih nastavitev.

5. Socasno pritisnite in priblizno 3 sekunde
drzite ECO in AUTO za izhod iz
nastavitvenega nacina.

Naprava se vrne v nacin izbire programa.

Shranjene nastavitve ostanejo veljavne, do-
kler jih ponovno ne spremenite.

@® Naprava zapusti nacin nastavitev, ¢e 10
sekund ne pritisnete nobene tipke.

6.3 Mehcalec vode

Sistem za mehc&anje vode odstrani iz vode
minerale, ki negativno vplivajo na rezultate
pomivanja in na napravo.

Vedja kot je vsebnost teh mineralov, trsa je
voda. Trdota vode se meri v ekvivalentnih le-
stvicah.

Nivo za mehc&anje vode morate nastaviti gle-
de na trdoto vode v vasem vodovodu. Nasta-
vitev je potrebna ne glede na vrsto pralnega
sredstva, ki se uporablja za zagotovitev do-
brih rezultatov pomivanja posode in ohranja-
nje delovanja indikatorja za sol. Va$ lokalni
organ za vodo vam lahko svetuje glede trdote
vode na vasem podrocju. Privzeta tovarniska
nastavitev je stopnja 5.

(D Veénamenske tablete z mehéalcem ima-
jo omejeno ucinkovitost pri meh¢anju vode.
Glejte embalazo izdelka.

Water hardness

mg/l

o, o, o, 1
dH fH mmol/l (ppm) Clark L
47 84 8,4 835 58 10
-50 -90 9,0 -904 -63

43 76 7,6 755 53 9
-46 -83 -8,3 -834 -57

37 65 6,5 645 46 8
-42 -75 75 -754 -52

29 51 5,1 505 36 7
-36 -64 -6,4 -644 -45

23 40 4,0 395 28 6
-28 -50 -5,0 -504 -35

19 33 3,3 325 23 5
-22 -39 -39 -394 -27

15 26 2,6 255 18 4
-18 -32 32 -324 -22

11 19 1,9 185 13 3
-14 -25 25 -254 -17

4 7 0,7 70 5 5
-10 -18 -1,8 184 -12

<4 <7 <0,7 <70 <5 1

1) Raven mehgalca vode

Mehcalec vode gre skozi samodejni postopek
regeneracije. 2
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6.4 Opozorilo za prazen predal
sredstva za izpiranje

Sredstvo za izpiranje pomaga, da se posoda
posusi brez lis in madeZev. Samodejno se
sprosti med zadnjim izpiranjem.

Ko je predal za sredstva za izpiranje prazen,
zasveti indikator sredstva za izpiranje. Ce so
rezultati suSenja zadovoljivi samo pri uporabi
kombiniranih tablet, lahko izklopite opozorilo
za prazen predal sredstva za izpiranje. Ven-
dar pa za najboljSe rezultate suSenja vedno
uporabite sredstvo za izpiranje.

Ce uporabljate standardno pomivalno sred-
stvo ali kombinirane tablete brez sredstva za
izpiranje, vklopite opozorilo, da bo indikator
za polnjenje predala sredstva za izpiranje os-
tal vklopljen.

6.5 AirDry

AirDry izbolj$a rezultate suSenja z nizko pora-
bo energije. Med fazo susenja se vrata na-

7. PRED PRVO UPORABO

1. Pritisnite in drzite tipko za vklop/izklop,
dokler se naprava ne vklopi.

2. Stopnjo sistema za mehc&anje vode
prilagodite trdoti vode.

3. Napolnite vsebnik za sol.

4. Napolnite predal sredstva za izpiranje.

5. Napolnite predal za sredstvo za
pomivanje.

6. Odprite pipo za vodo.

7. Zazenite program Quick, da odstranite
morebitne ostanke postopka izdelave. V
koSari ne zlagajte posode.

Po zagonu programa naprava ponovno polni
sistem za mehcanje vode do pet minut. Faza
pomivanja se zacne Sele, ko se ta postopek

zakljuci. Postopek se redno ponavlja.

prave samodejno odprejo in ostanejo priprta.
Izklop funkcije lahko zmanj$a ucinkovitost su-
Senja.

AirDry se samodejno vklopi pri vseh progra-
mih, razen pri LY.

Ko se odprejo vrata, se na prikazovalniku pri-
kaze preostali ¢as delujocega programa.
Trajanje faze suSenja in Cas odpiranja vrat se
lahko razlikujeta glede na izbrani program in
funkcijo.

/\ POZOR!
Ne poskusite zapreti vrat naprave v dveh
minutah po samodejnem odpiranju. To
lahko povzroci poskodbe naprave.

7.1 Vsebnik za sol

/\ POZOR!

Za pomivanje v pomivalnem stroju upora-
bite samo regeneracijsko sol. Ne uporab-
ljajte kuhinjske soli.

Sol se uporablja za ponovno polnjenje siste-
ma za mehcanje vode in zagotovitev dobrih
rezultatov pomivanja pri vsakodnevni uporabi.

Kako napolniti vsebnik za sol

1. Pokrovcek vsebnika za sol obrnite v
nasprotni smeri urnega kazalca in ga
shemite.

2. V posodo za sol nalijte 1 | vode (le Ce jo
polnite prvic).

3. S prilozenim lijakom napolnite posodo za
sol z 1 kg soli za pomivalne stroje.

2)7a pravilno delovanje sistema za mehéanje vode je treba smolo naprave za meh¢anje vode redno obnavljati.
Ta postopek je samodejen in je del obi¢ajnega delovanja pomivalnega stroja. Pogostost regeneracije je odvisna
od nastavitve sistema za mehéanje vode. Visja kot je stopnja, bolj pogosta je regeneracija. Pri visokih stopnjah
regeneracija poteka dvakrat v ciklu: med pomivanjem posode in po konénem izpiranju. Pri niZjih stopnjah se re-
generacija pojavi Sele po zadnjem izpiranju. |zpiranje meh¢&alca se zgodi na za¢etku zaporednega cikla. Pri viso-
kih stopnjah se dodatno pojavi ob koncu pomivanja posode. Izpiranje sistema za meh¢anje vode se konca s po-
polnim érpanjem. Regeneracija podalj$a trajanje programa za najve¢ 5min, porabo vode za najvec¢ 4 lin porabo
energije za 2 Wh. V trenutno veljavnih standardnih laboratorijskih pogojih s trdoto vode 2,5 mmol/l (sistem za
mehcanje vode: stopnja 3) se regeneracija izvede na vsakih 62 Iporabljene vode. Temperatura vode, tlak vode
in nihanja v elektricnem napajanju lahko spremenijo vrednosti.
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4. Zaprite pokrov. PrepricCajte se, da se je
gumb za spro$¢anje zaklenil v polozaj.

D V predelek (A) ne nalijte ve¢ kot 30 ml
pomivalnega sredstva z gelom.

Za informacije o koli¢ini pomivalnega sred-
stva glejte navodila proizvajalca na embalazi
izdelka. Za pomivanje obi¢ajno umazane po-
sode zadostuje 20 - 25 ml pralnega sredstva
z gelom ali 18 g.

4. Previdno stresite lijak za rocaj, da v 7.3 Kako napolniti predal sredstva
posodo spravite vsa zrnca. za izpiranje

5. Odstranite sol, ki se nabere okoli odprtine

vsebnika za sol. A B
=~ L -
0 K
wo | E
6. Pokrovcek obrnite v smeri urinega ; —C
kazalca, da zaprete vsebnik za sol. Lﬂ__ D
=] POMEMBNO
Ko polnite posodo za sol, Iarlko iz nje iz- /\ POZOR!
teka voda s soljo. Za preprecitev korozije Predal (A) se uporablja samo za sredstvo
napolnite posodo za sol in takoj zazenite za izpiranje. Ne polnite ga z detergentom.
celoten program pomivanja s sredstvom
za pomivanje
/\ POZOR!
7.2 Uporaba detergenta Uporabljajte samo sredstvo za izpiranje,

A B posebej prilagojeno pomivalnim strojem.

@’ ~ 1. Pritisnite tipko za sprostitev (D), da
" odprete pokrov (C).
\\M/ € 2. V predal sredstva za izpiranje (A) vlivajte
sredstvo za izpiranje, dokler tekocina ne
pride do ravni »max«.
| 3. Razlito sredstvo za izpiranje obriSite z
+—C vpojno krpo, da preprecite pretirano
penjenje.

BV 4. Zaprite pokrov. PrepriCajte se, da se je
gumb za sproS¢anje zaklenil v poloza;j.

1. Pritisnite tipko za sprostitev (B), da

odprete pokrov (C). (® Za prilagoditev sprodéene kolicine (B)

2. Daijte pomivalno sredstvo v predelek (A). obrnite gumb za izbiro programa, tako da
Uporabljate lahko pomivalno sredstvo v bo med polozajema 1 (najmanjsa koli¢ina)
tabletah, prahu ali gelu. 4 in 6 (najvecja koli¢ina).

3. Ce program vkljuéuje fazo predpranja, na
notranji del vrat pomivalnega stroja dajte
naslednjo koli¢ino pomivalnega sredstva
5g.
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8. POLNJENJE POMIVALNEGA STROJA

* Za najboljSe rezultate pomivanja predmete
razporedite po koSarah, kot je opisano v
navodilih za uporabo.

» Pomivalni stroj povsem napolnite, da pri-
hranite vodo in energijo.

» Kosaric ne napolnite prevec, da zagotovite
ucinkovito delovanje pomivalnega stroja.

* Predmeti v koSari se ne smejo dotikati ali
prekrivati drug drugega. Samo v tem pri-
meru lahko voda povsem pride do posode
in jo pomije.

* Napravo uporabljajte samo za pomivanje
predmetov, ki so primerni za pomivanje v
pomivalnem stroju.

* V pomivalnem stroju ne pomivajte nasled-
njih materialov: lesa, rozevine, kositra, ba-
kra, aluminija, obCutljivega okrasenega
porcelana in nezascitenega ogljikovega je-
kla ali srebra. To lahko povzrodi, da se
razpocijo, deformirajo, razbarvajo, porjavi-
jo, potemnijo ali korodirajo.

* V napravi ne pomivajte predmetov, ki lah-
ko vpijejo vodo (gobe, gospodinjske krpe).

» Votle predmete (krpe, kozarce in ponve) z
odprtino obrnjeno navzdol, da voda lahko
odtece.

» Kozarci se ne smejo medsebojno dotikati.

* Lahke predmete nalozite v zgornjo koSaro.
Poskrbite, da se predmeti ne bodo premi-
kali.

* Pribor in manjSe predmete vstavite v pred-
al za jedilni pribor.

» Pred vklopom programa se prepricajte, da
se brizgalne roCice pomivalnega stroja ne-
ovirano vrtijo.

» Prilagodite viSino zgornje koSare, da boste
vanjo lahko namestili velike posode.

8.1 Kako nastaviti viSino zgornje
koSare

“Jl‘/’
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KoSare ne dvigujte ali spus¢ajte samo na
eni strani.

Kako dvigniti zgornjo kosaro
1. Kosaro izvlecite, dokler se ne ustavi.

2. Dvignite koSaro na obeh straneh, dokler

se mehanizem ne zaskoCi na mesto in je
koSara stabilna.

Kako spustiti zgornjo kosaro

1. KoSaro izvlecite, dokler se ne ustavi.

2. Kosaro na obeh straneh rahlo dvignite,
potisnite jo navzdol in pustite, da se
spusti.

8.2 Funkcije koSare pomivalnega

stroja

Prilozena dodatna oprema se lahko razlikuje

glede na model vasega pomivalnega stroja.

Spodnja koSara

Stevilo zlozljivih elementov se lahko razlikuje
glede na model vasega pomivalnega stroja.

Zgornja kosara

Police za skodelice se lahko zloZijo navzdol,
da se naredi prostor za visoke posode.



Police za skodelice imajo utore za drzanje ko-
zarcev s pecliem, gumijaste konice pa zago-
tavljajo stabilnost.

Predal za pribor

Predal uporabite za jedilni pribor in manjSe
predmete. Predal vklju€uje zlozljiva drzala za
noze.

Navodila za odstranjevanje dodatkov

Police za skodelice in gumijaste konice je
mogoce zacasno odstraniti, da lahko name-
stite predmete vedjih dimenzij.

Drzala za noze lahko po potrebi zacasno od-
stranite.

Najvecja visina posode (mm)

4 30 mm )

50 mm

140 mm

1 1

@
e
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Zgornja koSara

> e .iu&
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8.3 Primeri polnjenja pomivalnega

stroja
Spodnja kosara

v
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Predal za pribor

9. DNEVNA UPORABA

1. Odprite pipo za vodo.

2. Pritisnite in drzite tipko za vklop/izklop,
dokler se naprava ne vklopi.

3. Napolnite posodo za sol, ¢e sveti
indikator «cj

4. Predal sredstva za izpiranje napolnite, ¢e
sveti indikator %

5. Napolnite koSaro.

6. Napolnite predal za sredstvo za
pomivanje.

7. lzberite in zazenite program.

8. Ko se program zakljuci, zaprite pipo.

9.1 Kako zagnati program iz izbirne
vrstice My Time

1. S prstom podrsajte po izbirni vrstici
My Time, da izberete ustrezen program.

Sveti ustrezna lucka izbranega programa.
2. Po Zzelji vklopite funkcijo programa.

3. Zaprite vrata naprave za zaCetek
programa.

Cajna zlicka
Jusna Zlica
Vilice

Noz

Servirne vilice
Servirna zlica
Desertna Zlica
Zlica za omako

IOGMmMOoOODP

9.2 Zagon [ Rinse&Hold programa

1. Pritisnite in priblizno tri sekunde drzite
Quick hitri program.

sveti indikator ./'/

2. Zaprite vrata naprave za zacetek
programa.

9.3 Zagon programa AUTO

1. Pritisnite AUTO.

Sveti ustrezna lucka tipke. Prikazovalnik pri-

kazuje najdaljSe mozno trajanje programa.

2. Zaprite vrata naprave za zacetek
programa.

Med programom se veckrat vklopijo tipala, pr-
votno trajanje programa pa se lahko skrajsa.

9.4 Vklop funkcije programa

Naenkrat lahko vklopite samo eno funkcijo.
Funkcijo vklopite pred zagonom programa.
Funkcije med izvajanjem programa ni mogo-
Ce vklopiti ali izklopiti.
1. Izberite program iz izbirne vrstice

My Time.
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2. Pritisnite tipko za dodatne funkcije.

Sveti ustrezna lucka tipke.
Ce moznost ni na voljo, utripa lu¢ka, poveza-
na z gumbom, in oglasi se zvoc¢ni signal.

® Vklop moznosti pogosto poveca porabo
vode in energije, ter trajanje programa.

9.5 Kako zamakniti vklop programa
1. Izberite program.

2. Pritiskajte Delay, dokler se na
prikazovalniku ne izpiSe zeleni ¢as
zamika vklopa (od ene do 24 ur).

Sveti ustrezna lucka tipke.

3. Zaprite vrata naprave, da se zacne
odstevanje.

Med odStevanjem ne morete spremeniti zami-
ka vklopa, programa ali funkcije.
Po koncu odStevanja se program zazene.

9.6 Preklic zamika vklopa med
odstevanjem

Pritisnite in pribliZzno tri sekunde drzite .
Naprava se vrne v nacin izbire programa.

@ Ge preklicete zamik vklopa, morate po-
novno izbrati program.

9.7 Preklic delujo¢ega programa

Pritisnite in priblizno tri sekunde drzite O.
Naprava se vrne v nacin izbire programa.

10. NAMIGI IN NASVETI

10.1 Splosno

Upostevajte nasvete za najboljSe rezultate
pomivanja in susenja pri vsakodnevni uporabi
in pomoc¢ pri varovanju okolja.

+ Ce posodo pomivate v pomivalnem stroju,
kot je navedeno v navodilih za uporabo, je
poraba vode in energije obi¢ajno manjsa
kot pri pomivanju na roke.

» Ce morate posodo predhodno izprati, tega
ne pocnite ro¢no. Na ta nacin se poveca
poraba vode in energije. Po potrebi
izberite program s fazo predpomivanja.

» Vecje ostanke hrane odstranite s posode
ter izpraznite skodelice in kozarce, preden
jih zlozite v napravo.

* lzberite program glede na vrsto posode in
stopnjo umazanosti.
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® Pred zagetkom novega programa se
prepriCajte, da je pomivalno sredstvo v
predalu za pomivalno sredstvo.

9.8 Odpiranje vrat med delovanjem
naprave

Ce odprete vrata med izvajanjem programa,
naprava preneha delovati. To lahko vpliva na
porabo energije in trajanje programa. Ko vra-
ta zaprete, naprava nadaljuje z delovanjem
od trenutka prekinitve.

® Ne poskusajte zapreti vrat naprave v 2
minutah po tem, ko jih AirDry samodejno

odpre, saj lahko to povzroci poskodbe na-
prave.

Ce so po tem vrata zaprta vsaj tri minute,
se delujoci program konca.

9.9 Konec programa

Po zaklju¢ku programa se pomivalni stroj sa-
modejno izklopi.

Vsi gumbi so nedejavni, razen gumba za
vklop/izklop.

9.10 Samodejni izklop

Ta funkcija varcuje z energijo, saj izklopi na-
pravo, ko ta ne deluje.

Funkcija se za¢ne izvajati:

« Ob koncu programa.
* Po 5 minutah, e se ni zagnal noben pro-
gram in ni bila pritisnjena nobena tipka.

« Za preprecitev kopi¢enja vodnega kamna
VvV napravi:

— Napolnite posodo za sol, ko je
potrebno.

— Uporabite priporo¢eno koli¢ino
pomivalnega sredstva in sredstva za
izpiranje.

— Prepricajte se, da trenutna stopnja
mehcalca vode ustreza trdoti vode.

— Upostevajte navodila v poglavju
"Vzdrzevanje in ¢iS€enje".

10.2 Uporaba soli, sredstva za

izpiranje in pralnega sredstva

« Uporabljajte le sol, sredstvo za izpiranje in
pomivalno sredstvo za pomivalni stroj.
Drugi izdelki lahko povzrocijo poSkodbe
naprave.



* Na obmogjih s trdo in zelo trdo vodo
priporo¢amo lo¢eno uporabo pomivalnega
sredstva (prasek, gel, tablete brez
dodatnih funkcij), sredstva za izpiranje in
soli za najboljSe rezultate pomivanja in
susenja.

* Veclnamenske tablete se med kratkimi
programi morda ne raztopijo v celoti,
zaradi ¢esar bodo vidni ostanki detergenta
na posodi. Glejte embalazo izdelka. Z
daljSimi programi uporabljajte tablete.

» Vedno uporabite pravo koli¢ino
pomivalnega sredstva. Zaradi nezadostne
koli¢ine pomivalnega sredstva so lahko
rezultati pomivanja slabi, na predmetih pa
se pojavijo obloge ali madezi zaradi trde
vode. Ce uporabljate preve¢ pomivalnega
sredstva skupaj z mehko ali bolj mehko
vodo, lahko na posodi ostanejo ostanki
pomivalnega sredstva. Glejte navodila z
embalaze pomivalnega sredstva.

» Vedno uporabite pravo koli¢ino sredstva
za izpiranje. Nezadostna koli¢ina sredstva
za izpiranje poslab$a rezultate susenja.
Zaradi uporabe prevelike koli¢ine
pomivalnega sredstva lahko na posodi
nastane modrikast sloj. Za nastavitev ravni
sredstva za izpiranje glejte poglavje
»Nastavitve«.

» Preverite, ali je stopnja sistema za
mehcanje vode prava. Ce je raven
nastavljena previsoko, voda postane
preve¢ mehka, kar lahko povzroci korozijo
stekla. Za nastavitev stopnje mehcalca
vode glejte poglavje »Nastavitve«.

10.3 Kaj storiti, ¢e ne zelite ve¢
uporabljati ve€namenskih tablet
Pred zac¢etkom locene uporabe pomivalnega
sredstva, soli in sredstva za izpiranje uposte-
vajte naslednje korake:

1. Napravo za mehc&anje vode nastavite na
najvisjo vrednost.

2. PrepriCajte se, da sta rezervoar za
posebno sol in rezervoar za sredstvo za
izpiranje polna.

3. Zazenite Quick program. Ne dodajajte
pomivalnega sredstva in ne zlagajte
posode v kosari.

4. Ko se program zakljuci, napravo za
mehcanje vode prilagodite stopniji trdote
vode iz vasega vodovoda.

5. Nastavite koli¢ino dodanega polnjenja
sredstva za izpiranje.

10.4 Pred zacetkom programa

Pred zacetkom izbranega programa preverite

naslednje:

 Filtri so Cisti in pravilno namesceni.

* Pokrovcek vsebnika za sol je trdno
pritrjen.

* Brizgalni ro€ici nista zamaseni.

» Zadostna koli¢ina soli in sredstva za
izpiranje.

» Predmeti so ustrezno nalozeni v koSare.
Program je primeren za naloZeno posodo
in stopnjo umazanosti.

* lzbrana je prava koli¢ina pomivalnega
sredstva.

10.5 Praznjenje kosar

1. Pustite, da se posoda ohladi, preden jo
vzamete iz pomivalnega stroja. Vroca
posoda se hitro poSkoduje.

2. Najprej izpraznite spodnjo in potem
zgornjo koSaro.

® Po koncu programa lahko voda Se ved-
no ostane na notranjih povrSinah naprave.

11. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

=1 POMEMBNO
Pred vsakim vzdrzevanjem (razen pred

zagonom programaﬂ) izklopite napravo
in iztaknite vti€ iz vticnice.

Umazani filtri in zamasene brizgalne rocice
negativno vplivajo na rezultate pomivanja.
Filtri so samocistilni in jih po vsaki uporabi ni
treba Cistiti. Filtre oCistite enkrat na teden.
Brizgalne rocice odistite vsaka dva meseca
ali pogosteje, ¢e na posodi po kon¢anem pro-
gramu opazite ostanke hrane. Pogostost Cis-

¢enja je odvisna od pogostosti uporabe na-
prave.

11.1 Kako zagnati +] MachineClean

program

Pred zagonom programa, o istite filtre in briz-

galne rocice.

1. Uporabite sredstvo za odstranjevanje
vodnega kamna ali Cistilno sredstvo,
posebej prilagojeno pomivalnim strojem.
Sledite navodilom na embalazi. V koSari
ne zlagajte posode.
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2. Pritisnite in priblizno tri sekunde drzite
AUTO.

a indikator je vklopljen.

3. Zaprite vrata naprave za zacetek
programa.

Ko je program zakljucen, o indikator je ugas-

njen.

11.2 Cis€enje notranjih povrsin

» Notranjost naprave o istite z vlazno
mehko krpo.

* Ne uporabljajte grobih izdelkov, grobih
gobic, ostrih pripomoc¢kov, mocnih
kemikalij, Cistil ali topil.

* Vrata, vkljuéno z gumijastim tesnilom,
oCistite enkrat na teden.

» Da bi ohranili najbolj$o ucinkovitost svoje
naprave, vsaj enkrat na dva meseca
uporabite Cistilno sredstvo, posebej
namenjeno pomivalnim strojem. Natan¢no
upostevajte navodila na embalazi izdelka.

* Za najboljSe rezultate pomivanja zazenite

program +.J.
11.3 Ciséenje zunanjih povrsin
» Ocistite napravo z vlazno mehko krpo.
» Uporabljajte samo nevtralna
¢istilna sredstva. Za nadzorno plo$¢o
uporabite vodo brez sredstev za
pomivanje.
* Ne uporabljajte abrazivnih izdelkov,
abrazivnih cistilnih gobic ali topil.
11.4 Odstranjevanje tujkov

Po vsaki uporabi pomivalnega stroja preglejte
filtre in korito. Tujki (npr. koScki stekla, plasti-
ka, kosti ali zobotrebci itd.) poslabsajo ucin-
kovitost pomivanja in lahko povzrocijo po-
Skodbe odtocne Crpalke.

/\ POZOR!

Ce tujkov ne morete odstraniti, se obrnite
na pooblas¢eni servisni center.

1. Razstavite sistem filtrov, kot je opisano v
tem poglavju.

2. Roc¢no odstranite morebitne tujke.

3. Ponovno sestavite sistem filtrov, kot je
opisano v tem poglavju.

11.5 Ciséenje filtrov

Filtrirni sistem je sestavljen iz treh delov.
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1. Obrnite (B) v nasprotni smeri urnega
kazalca in ga odstranite.

2. Odstranite filter (C) iz filtra (B).
3. Odstranite ploscati filter (A).
4. Operite filtre.

5. Prepricajte se, da v ali okrog roba korita
ni ostankov hrane ali umazanije.

6. Plo3¢ati filter namestite nazaj (A ).
Poskrbite, da bo pravilno namescen pod
dvema vodiloma.

7. Ponovno sestavite filtre (B) in (C).

8. Filter (B) vstavite nazaj v ploscati filter
(A). Obracajte ga v smeri urnega kazalca,
dokler se ne zaklene.



/\ POZOR!

Napacen polozaj filtrov lahko povzro€i
slabe rezultate pomivanja in poskodbo
naprave.

11.6 Ciséenje spodnje brizgalne

rocice

1. Ce zelite odstraniti spodnjo brizgalno
rocico, jo povlecite navzgor.

2. Brizgalno roc€ico operite pod teko¢o vodo.

S tankim koni¢astim predmetom, npr.

zobotrebcem, odstranite delce umazanije
iz luknjic. Voda naj te€e skozi luknjice, da

iz njih izperete umazanijo.
3. Ce Zelite ponovno namestiti brizgalno
ro€ico, jo pritisnite navzdol.
11.7 Ciséenje zgornje brizgalne
rocice

Ne odstranite zgornje brizgalne rogice. Ce so
odprtine v brizgalni roCici zamaSene, preosta-
le delce umazanije odstranite s tankim pred-

metom, npr. zobotrebcem.
11.8 Ciséenje brizgalne roéice na
stropu

Brizgalna rocCica je namesc¢ena na strop na-
prave. Brizgalna rocica (C) je names$cena v

dovodni cevi (A) s pritrdilnim elementom (B).

1.

Sprostite zaustavitvene elemente ob
strani vodil predala za jedilni pribor in
izvlecite predal.

Premaknite zgornjo kosSaro na najnizjo
vi§ino za lazji doseg brizgalne rocice.
Ce zelite logiti brizgalno rogico (C) od
dovodne cevi (A), obrnite pritrdilni
element (B) v nasprotni smeri urnega
kazalca in povlecite brizgalno rocico
navzdol.

Brizgalno rocico operite pod tekoco vodo.
S tankim koni¢astim predmetom, npr.
zobotrebcem, odstranite delce umazanije
iz luknjic. Voda naj te€e skozi luknjice, da
iz njih izperete umazanijo.

Za ponovno namestitev brizgalne rocice
(C) vstavite pritrdilni element (B) v
brizgalno rogico in to pritrdite v dovodno
cev (A), tako da jo obrnete v smeri
urnega kazalca. PrepriCajte se, da se
pritrdilni element zaskogi.

Namestite predal za jedilni pribor na
vodila in blokirajte zaustavitvene
elemente.

11.9 Ciséenije filtra dovodne cevi

1.

Zaprite vodo za pipo.

2. Odvijte matico (A) v smeri urnega

kazalca. Odklopite cev.
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3. COcistite filter dovodne cevi.

12. ODPRAVLJANJE TEZAV

Vecino tezav, ki se lahko pojavijo, je mogoce
reSiti brez pomoci pooblas¢enega servisnega
centra. Za informacije o morebitnih tezavah si
oglejte razpredelnico.

Pri nekaterih tezavah se lahko na prikazoval-
niku izpiSe koda napake.

Potem ko preverite napravo, jo izklopite in
znova vklopite. Ce se tezava nadaljuje, se
obrnite na pooblas¢eni servisni center. Izklju-
Cite napravo in je ne uporabljajte, dokler teza-
ve ne odpravite.

= POMEMBNO

Zaprite pipo za vodo, izklju¢ite napravo in
je ne uporabljajte, dokler tezave ne od-
pravite.

Naprave ni mogoce vklopiti.

» Poskrbite, da je vti¢ vklju¢en v omrezno
vtiénico.

» Poskrbite, da nobena varovalka v omarici
z varovalkami ni poskodovana.

Program se ne zazene.

» Poskrbite, da so vrata naprave zaprta.

» Ce je nastavljen zakasnjen vklop, nastavi-
tev preklicite ali po¢akajte, da se odsteva-
nje konca.

» Naprava ponovno napolni sistem za meh-
¢anje vode. Postopek traja priblizno 5 mi-
nut.

Koda napake!!{ ali (! | . Naprava se ne

napolni z vodo.

* Preverite, ali je pipa odprta.

* Prepricajte se, da je tlak dovoda vode med
0.05 (0.5) / 1 (10) MPa (bar). Za te podat-
ke se obrnite na lokalno komunalno podje-
tje.

» Prepricajte se, da pipa ni zamasena.

» Prepricajte se, da filter cevi za dovod vode
ni zamasen. Filter po potrebi odistite.

42 SLOVENSCINA

Oglejte si poglavje ,Vzdrzevanje in CiSCe-
nje“.

« PrepriCajte se, da cev za dovod vode ni
prepognjena ali ukrivljena.

«ZUlKoda napake. Naprava ne izérpa vode.

* Prepri¢ajte se, da sifon umivalnika ni za-
masen.

* Prepricajte se, da notraniji filtrirni sistem ni
zamasen.

» Prepri€ajte se, da cev za odvod vode ni
prepognjena ali ukrivljena.

Koda napake: 2. Naprava proti

poplavljanju je vklopljena.

e Zaprite vodo za pipo.

» Naprava mora biti nameS¢ena pravilno.

» Poskrbite, da bosta koSari namesceni, kot
je navedeno v navodilih za uporabo.

Kode napak 1 {- /4. Nepravilno
delovanje €rpalke za pomivanje ali
odtocne crpalke.

* PrepriCajte se, da so filtri Cisti.

* Napravo izklopite in spet vklopite.

Kode napak> (-39 ali SR -(5F.
Nepravilno delovanje ¢rpalke za
pomivanje ali odto¢ne ¢rpalke.

« Napravo izklopite in spet vklopite.

Koda napake (& {alila3 . Temperatura

vode v napravi je previsoka ali pa je prislo

do nepravilnega delovanja tipala za

temperaturo.

« Poskrbite, da temperatura dovodne vode
ne preseze 60°C.

« Napravo izklopite in spet vklopite.



Kode napak _ ali {3 . Tehniéna napaka
v delovanju naprave.

» Napravo izklopite in spet vklopite.

Koda napake~ |. Raven vode v napravi je
previsoka.

» Napravo izklopite in spet vklopite.

* Prepricajte se, da so filtri Cisti.

» Cev za odvod vode mora biti nameS¢ena
na pravi visini nad tlemi. Oglejte si navodi-
la za namestitev.

Naprava se med delovanjem veckrat

izklopi in vklopi.

* To je normalno. Zagotavlja optimalne re-
zultate pomivanja in prihranek energije.

Program traja predolgo.

+ Ce je nastavljen zakasnjen vklop, nastavi-
tev preklicite ali poakajte, da se odsteva-
nje konca.

« Z vklopom funkcij se podaljSa trajanje pro-
grama.

Prikazana dolzina programa se razlikuje
od dolzine v preglednici vrednosti porabe.

» Trajanje programa je odvisno od tlaka in
temperature vode, nihanja v elektricnem
napajanju, izbranih funkcij, koli¢ine poso-
de in stopnje umazanije.

Preostali ¢as na prikazovalniku se zvisa in
skocCi skoraj na konec trajanja programa.

* To ni okvara. Naprava deluje pravilno.

Pri vratih naprave prihaja do manjSega
iztekanja.

» Naprava ni poravnana. Odvijte ali privijte
nastavljive noge (Ce obstajajo).

Vrata naprave se tezko zaprejo.

» Naprava ni poravnana. Odvijte ali privijte
nastavljive noge (Ce obstajajo).
» Deli namiznega pribora gledajo iz ko3ar.

Vrata naprave se odprejo med programom

pomivanja.

» Funkcija AirDry je vklopljena, da izboljSa
rezultate suSenja, obenem pa varcuje z
energijo. Za izklop funkcije si oglejte po-
glavje "Nastavitve".

Iz naprave prihaja ropotajoc¢ ali razbijajo¢

zvok.

» Namizni pribor ni pravilno zloZen v ko$a-
rah. Oglejte si poglavje ,Polnjenje pomi-
valnega stroja“.

« Poskrbite, da se bosta brizgalni rocici lah-
ko neovirano vrteli.

Naprava sprozi odklopnik.

* Tok ni dovolj mocan, da bi hkrati oskrboval
vse naprave v uporabi. Preverite tok v vtic-
nici in zmogljivost merilne naprave ali pa
izklopite eno od naprav v uporabi.

* Notranja elektronska okvara naprave. Obr-
nite se na pooblasceni servisni center.

12.1 Rezultati pranja in susenja
posode niso zadovoljivi.

Slabi rezultati pomivanja.

« Oglejte si poglavje ,Namigi in nasveti“.

« Uporabite bolj intenziven program pranja.

* Vklopite funkcijo PowerBoost, da
izboljSate rezultate pomivanja izbranega
programa.

« Ocistite brizgalne Sobe in filter. Oglejte si
poglavje ,Vzdrzevanije in CiS¢enje”.

* Vzrok je lahko v kakovosti pralnega
sredstva. Poskusite z drugim pomivalnim
sredstvom.

Slabi rezultati susenja.

« Oglejte si poglavje ,Namigi in nasveti“.

* Namizni pribor ste predolgo pustili v zaprti
napravi. Vklopite funkcijo AirDry, da
nastavite samodejno odpiranje vrat in
izboljSate ucinkovitost susenja. Oglejte si
poglavje ,Nastavitve®.

* Pomivalni stroj izpraznite samo ob
zaklju€ku programa in na prikazovalniku
se prikaze 0:00.

* Ni sredstva za izpiranje ali pa je odmerek
le-tega premajhen. Napolnite predal
sredstva za izpiranje ali nastavite stopnjo
doziranja sredstva za izpiranje na visjo.

* Vzrok je lahko kakovost sredstva za
izpiranje. Poskusite uporabiti drugo
sredstvo za izpiranje.

« Vedno uporabite sredstvo za spiranje, tudi
v primeru uporabe ve¢namenskih tablet.

* Plasti¢ne predmete boste morali morda
obrisati s krpo.

* Program Quick nima faze susenja. Izberite
drug program.

« Kapljice vode iz zgornje koSare so padle v
spodnjo kosaro. Najprej odstranite
spodnjo in nato zgornjo kosaro.

Bele lise na kozarcih in posodi.

« Pomivalnega sredstva je prevec.
ZmanijSajte koli¢ino.
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Modrikaste plasti na kozarcih in posodi.

Preve¢ spros¢enega sredstva za izpiranje.
Stopnjo doziranja sredstva za izpiranje
nastavite na nizjo.

Na kozarcih in posodi so madezi in
posusene vodne kapljice.

Vzrok je lahko kakovost sredstva za
izpiranje. Poskusite z drugim sredstvom
za izpiranje.

Oglejte si poglavje ,Polnjenje pomivalnega
stroja“.

Notranjost naprave je mokra.

To ni okvara naprave. Na stenah naprave
kondenzira vlazen zrak.

Nenavadno penjenje med pomivanjem.

Uporabljajte pomivalno sredstvo, posebej
prilagojeno pomivalnim strojem.
Uporabljajte pomivalno sredstvo drugega
proizvajalca.

Posode predhodno ne izpirajte pod vodo
iz pipe.

Na priboru so sledi rje.

V vodi za pomivanije je prevec soli. Po
polnjenju posode za sol vedno odstranite
razlito sol.

Rjaveci jedilni pribor in pribor iz
nerjavnega jekla ste zlozili skupaj. Teh
predmetov ne zlagajte tesno skupaj.

Ob koncu programa so v predalu za
pomivalno sredstvo prisotni ostanki
pomivalnega sredstva.

Voda ne more izprati pomivalnega
sredstva iz predala. PrepriCajte se, da
brizgalne rocice niso blokirane ali
zamasene.

Poskrbite, da predmeti v koSarah ne bodo
preprecili pokrovu predala za pomivalno
sredstvo, da bi se odprl.

Neprijetne vonjave v napravi.

Oglejte si poglavje ,Vzdrzevanje in
¢iSCenje”.

13. TEHNICNI PODATKI

* Redno uporabljajte program s temperaturo
pomivanja 65°C.

Sledi vodnega kamna na namiznem
priboru, v kadi in na notranji strani vrat.

* Voda iz pipe je trda. Uporabite sol in
nastavite regeneracijo sistema za
mehcanje vode, tudi e uporabljate
kombinirane tablete. Oglejte si poglavje
Sistem za mehcanje vode v poglavju
"Nastavitve". .

* Raven soli je nizka. Ce sveti indikator za
sol, napolnite posodo za sol.

« Pokrovcek vsebnika za sol je zrahljan.
Preverite pokrovcéek.

« Zazenite program s sredstvom za
odstranjevanje vodnega kamna ali
¢istilnim sredstvom, namenjenim
pomivalnim strojem.

* Ce so sledi vodnega kamna Se naprej
prisotne, oCistite napravo z ustreznimi
Cistilnimi sredstvi.

« Poskusite z drugim pomivalnim
sredstvom.

« Obrnite se na proizvajalca pomivalnega
sredstva.

Moten, obledel ali okruSen namizni pribor.

« Poskrbite, da boste v pomivalnem stroju
pomivali samo predmete, primerne za
pomivanje v pomivalnem stroju.

» KosSare polnite in praznite previdno.
Oglejte si poglavje ,Polnjenje pomivalnega
stroja“.

* Obcutljive predmete zlozite v zgornjo
koSaro.

« Vklopite funkcijo GlassCare, da zagotovite
posebno nego za kozarce in obcutljivo
posodo.

Za druge mozne vzroke si oglejte poglavje
"Pred prvo uporabo”, "Polnjenje pomivalnega
stroja", " Dnevna uporaba" ali " Namigi in na-
sveti" .

596 /818 - 898 /

Mere Sirina/vigina/globina (mm) 550
Napetost (V) 220 - 240
Elektriéne povezave 1
Frekvenca (Hz) 50
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Tlak v vodovodnem omrezju

Min./maks. MPa (bar)

0.05 (0.5)/ 1 (10)

Dovod vode

Mrzla ali vroga voda (°C) 2

min. 5 — maks. 60

Zmogljivost

St. pogrinjkov 14

1 za druge vrednosti glejte ploscico za tehni¢ne navedbe
2) Ge se vrota voda ogreva s pomocjo nadomestnih virov energije (npr. son¢nih plos¢), uporabite prikljucitev na

vroco vodo, da zmanj$ate porabo energije.

13.1 Povezava do podatkovne baze
EU EPREL

Koda QR na energijski nalepki z naprave za-
gotavlja spletno povezavo do registracije te
naprave v podatkovni bazi EU EPREL. Ener-
gijsko nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi doku-
menti, ki so prilozeni tej napravi.

14. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznaene s simbolom

A%

L. EmbalaZo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek-

tricnih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-

Informacije o delovanju izdelka lahko najdete
tudi v podatkovni bazi EU EPREL s pomocjo
povezave https://eprel.ec.europa.eu ter ime-
na modela in Stevilke izdelka, ki ju lahko naj-
dete na ploscici za tehni¢ne navedbe napra-
ve. Oglejte si poglavje »Opis izdelka«.

¢ene s simbolom, ne odlagajte E skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
obginsko sluzbo.
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